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SMLOUVA O DÍLO 
podle § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, (dále jen „OZ“) 

uzavřená mezi smluvními stranami, kterými jsou: 

Objednatel 

Název: 
Sídlo: 
IČ: 
DIČ: 
Zastoupen: 

Kontaktní osoby: 

Masarykova univerzita 
Žerotínovo náměstí 617/9, 601 77 Brno 
00216224 
CZ00216224  
Mgr. Martou Valešovou, MBA, kvestorkou 

XXXXXXXXX, tel. č.: XXXXXXXXX, 
e-mail: XXXXXXXXX
XXXXXXXXX, tel. č.: XXXXXXXXX, 
e-mail: XXXXXXXXX

(dále jen „Objednatel“) 

Zhotovitel 

Obchodní firma/název/jméno:  OTIS a.s. 
Sídlo:  J. Opletala 3506/45, 690 02 Břeclav
IČ: 42324254 
DIČ/VAT ID: CZ42324254 
Zastoupen: Ing. Radovan Zajíček a Pavel Skopec, prokuristé 
Zápis v obchodním rejstříku: Krajský soud v Brně, oddíl B, vložka 536, zápis ze dne 30. září 1991 

Bankovní spojení: 
IBAN: 
Kontaktní osoba:   

Komerční Banka, a.s. 
CZ84 0100 0000 0000 1080 4651 
XXXXXXXXX, tel. č.: XXXXXXXXX, e-mail: XXXXXXXXX

(dále jen „Zhotovitel“; Zhotovitel společně s Objednatelem také jen „Smluvní strany“) 

Objednatel, jakožto zadavatel veřejné zakázky Výměna výtahu v pavilonu D29 UKB (dále jen „Veřejná 
zakázka“) zadávané ve výběrovém řízení mimo režim zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, 
ve znění pozdějších předpisů, (dále jen „ZZVZ“) rozhodl o výběru Zhotovitele ke splnění Veřejné zakázky. 
Zhotovitel a Objednatel tak uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto smlouvu o dílo (dále jen 
„Smlouva“).

MUI\II 



Smlouva o dílo 
Strana 2 (celkem 29) 

Úvodní ustanovení a účel Smlouvy 

I. 1) Veřejná zakázka je souborem závazků Zhotovitele k provedení dodávek, služeb a stavebních prací dle 
Smlouvy (dále také jen „Dílo“). 

I. 2) Účelem Smlouvy je sjednat vzájemná práva a povinnosti Smluvních stran tak, aby Dílo mohlo být řádně a 
včas provedeno ke spokojenosti obou Smluvních stran. V této souvislosti Objednatel dále uvádí, že Dílo 
provádí s cílem získání nového spolehlivého, bezpečného, úsporného a ekologicky šetrného výtahu 
do pavilonu D29 Univerzitního kampusu Bohunice, a to náhradou za výtah stávající. Dílo bude 
prováděno za plného provozu a Objednatel má proto zájem na co nejkratším narušení běžného 
provozu budovy. Zhotovitel toto bere na vědomí a je povinen provádět Dílo především v místě 
provedení Díla co možná nejrychleji.    

I. 3) Zhotovitel si je vědom všech svých práv a povinností vyplývajících ze Smlouvy a v této souvislosti výslovně 
utvrzuje, že 

1. disponuje příslušnými znalostmi a odborností,

2. bude jednat s potřebnou pečlivostí,

3. má s plněním závazků co do obsahu i rozsahu obdobných těm, které jsou Smlouvou sjednány,
dostatečné předchozí zkušenosti,

4. přijímá Objednatele jako slabší Smluvní stranu, jelikož tento znalostmi, odborností, schopnostmi
ani zkušenostmi nezbytnými pro provedení Díla nedisponuje.

I. 4) Výhrada změny zhotovitele 

I. 4) a)      Objednatel si vyhrazuje možnost provést změnu v osobě zhotovitele v průběhu plnění Smlouvy, pokud
bude naplněna některá z podmínek pro odstoupení od Smlouvy ze strany Objednatele uvedených v čl. 
XI. Smlouvy nebo pokud Zhotovitel odstoupí od Smlouvy nebo zanikne bez právního nástupce.

I. 4) b)      Změna Zhotovitele bude provedena formou ukončení této Smlouvy a uzavření nové smlouvy.
Objednatel si pro takový případ vyhrazuje možnost uzavřít smlouvu na realizaci zbývající části Díla se 
zhotovitelem, jehož nabídka podaná do Veřejné zakázky (dále jen „Původní zadávací řízení“) se 
umístila jako další v pořadí v rámci provedeného hodnocení, a to při zachování stejných podmínek, 
které tento zhotovitel uvedl v nabídce. 

I. 4) c)      Cena za realizaci zbývající části Díla bude stanovena dle nabídky takového zhotovitele podané v
Původním zadávacím řízení, upravená poměrně k míře rozpracovanosti Díla, a bude tak stanovena 
jako součin jednotkových cen tohoto zhotovitele a množství nedokončených, respektive 
rozpracovaných jednotek. Lhůta pro předání Díla může být ve smlouvě s novým zhotovitelem 
prodloužena o dobu, kdy Dílo nemohlo být prováděno v důsledku změny zhotovitele.    

I. 4) d)      Nový zhotovitel musí splňovat kritéria kvalifikace stanovená v zadávací dokumentaci Původního
zadávacího řízení a musí splnit další podmínky na uzavření smlouvy stanovené v zadávací 
dokumentaci Původního zadávacího řízení, pokud jsou s ohledem na předmět plnění stále relevantní. 

I. 4) e)      Popsanou možnost změny v osobě zhotovitele může Objednatel uplatnit i opakovaně.

Předmět Smlouvy 

II. 1) Zhotovitel se zavazuje ve shodě se Smlouvou, řádně a včas, na svůj náklad a nebezpečí, provést Dílo 

I. 

li. 
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a splnit s Dílem související závazky. Objednatel se zavazuje Dílo provedené řádně a včas převzít a zaplatit 
sjednanou cenu Díla. 

II. 2) Předmětem Díla je výměna 1 ks výtahu v pavilonu D29 Univerzitního kampusu Bohunice, Kamenice 
753/5, Brno, spočívající zejména v odborné demontáži stávajícího výtahu včetně jeho ekologické 
likvidace či využití, zhotovení Projektové dokumentace pro instalaci nového výtahu, provedení 
nezbytných stavebních úprav pro instalaci nového výtahu a provedení výroby, dodávky, montáže, 
instalace a zprovoznění nového výtahu včetně všech souvisejících dodávek a prací, stavebních 
přípomocí a předepsaných zkoušek a revizí (dále také jen „Předmět díla“).  

II. 3) Podrobná technická specifikace Díla (dále také jen „Technické podmínky“) je vymezena zejména 
technickou dokumentací Objednatele a nabídkou Zhotovitele, které jsou přílohou č. 1 Smlouvy a dále 
metodikami a dalšími dokumenty (především dokumentace skutečného provedení stavby), které jsou 
k dispozici jako součást zadávacích podmínek k Veřejné zakázce na adrese 
https://zakazky.muni.cz/vz00006034 (dále jen „Adresa VZ“). 

II. 4) Zhotovitel prohlašuje, že: 

1. je či bude výlučným vlastníkem všech materiálů, výrobků či zařízení, které do Předmětu díla
zapracuje, (dále také jako „Věci k provedení díla“), a to nejpozději před jejich prvním použitím,

2. Věci k provedení díla jsou nové, tzn. nikoli dříve použité; vhodné použití recyklovaných materiálů
pro provedení Díla tím není dotčeno; využití některých částí stávajícího výtahu uvedených
v nabídce Zhotovitele tímto rovněž není dotčeno,

3. Dílo provede ve shodě se Smlouvou; tzn., že zejména splní veškeré Technické podmínky, které si
Smluvní strany ujednaly, a chybí-li ujednání, Technické podmínky, které Zhotovitel nebo výrobce
Věcí k provedení díla popsal nebo které Objednatel očekával s ohledem na povahu Předmětu díla
a na základě reklamy jimi prováděné, popř. Technické podmínky obvyklé, že Předmět díla bude
plnit účel, který ze Smlouvy vyplývá, příp. dále který Smluvní strany uvádí nebo ke kterému se Dílo
tohoto druhu obvykle provádí, a že Dílo nebude mít žádné vady, a to ani právní,

4. se bude v souvislosti s plněním Smlouvy snažit minimalizovat dopad na životní prostředí,
respektovat udržitelnost či možnosti cirkulární ekonomiky a pokud je to možné a vhodné bude
implementovat nové nebo značně zlepšené produkty, služby nebo postupy; tento závazek bude
požadovat i od svých subdodavatelů.

II. 5) Pokud jsou k řádnému a včasnému splnění výslovných ujednání Smlouvy, zejména Technických 
podmínek, jako nezbytný a samozřejmý předpoklad potřebné stavební práce, dodávky či služby ve 
Smlouvě výslovně neuvedené, přistupují k nim Smluvní strany tak, jako by ve Smlouvě výslovně uvedeny 
byly. Zhotovitel je tak povinen tyto stavební práce, dodávky či služby na své náklady obstarat či provést 
s tím, že jejich cena je v ceně Díla zahrnuta. 

II. 6) Součástí závazku zhotovitele provést Dílo jsou zejména následující závazky: 

1. provedení bezpečnostních opatření na ochranu osob a majetku,

2. zhotovení Projektové dokumentace pro instalaci nového výtahu,

3. odborná demontáž stávajícího osobního výtahu a jeho ekologická likvidace či využití v souladu
s platnou legislativou České republiky,

4. provedení nezbytných staveních úprav pro instalaci nového výtahu,

5. výroba a montáž nového osobního výtahu, vč. souvisejících prací a dodávek v souladu s přílohou
č. 1 této smlouvy,
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6. zapojení MaR výtahu do BMS budovy,

7. vedení stavebního deníku či jednoduchého záznamu o stavbě,

8. zpracování dokumentace skutečného provedení Díla,

9. zpracování a předání písemných instrukcí a návodů k obsluze a údržbě prvků Předmětu díla,
provozních manuálů a ostatních dokumentů nezbytných pro provoz předmětu díla v českém
jazyce, a to 1x (slovy: jedenkrát) v listinné a 1x (slovy: jedenkrát) v elektronické podobě,

10. předání atestů, certifikátů a prohlášení o shodě všech materiálů, výrobků a zařízení, které byly
zpracovány při provádění díla, s požadavky příslušných právních předpisů či technických norem,

11. provádění průběžného každodenního úklidu staveniště,

12. předvedení způsobilosti díla plnit svůj účel, včetně provedení předepsaných zkoušek a revizí,

13. zaškolení obsluhy a

14. předání díla objednateli.

Podmínky provádění Díla a plnění s Dílem souvisejících závazků 

III. 1) Zhotovitel se zavazuje při provádění Díla postupovat v souladu příslušnými právními předpisy 
a technickými či jinými normami, které se na provedení Díla přímo či nepřímo vztahují. 

III. 2) Je-li Zhotovitel povinen dle Smlouvy vyhotovit jakýkoli doklad či dokumentaci, nelze z vyjádření k jejich 
obsahu či z jejich schválení, potvrzení či jakkoli jinak projeveného souhlasu Objednatelem dovozovat 
přenesení odpovědnosti za jejich úplnost a správnost, natož odpovědnosti za Dílo, zejména za jeho řádné 
a včasné provedení, ze Zhotovitele na Objednatele, a to ani částečně.  

III. 3) Objednatel před uzavřením Smlouvy poskytl Zhotoviteli dokumentaci a údaje, které jsou významné 
pro řádné provádění Díla. Taktéž umožnil Zhotoviteli před uzavřením Smlouvy prohlídku místa provedení 
Díla. Zhotovitel prohlašuje, že se s dokumentací a údaji seznámil, že prověřil místo provedení Díla i jeho 
okolí. V této souvislosti Zhotovitel prohlašuje, že získal veškeré informace potřebné pro to, aby 
kvalifikovaně a přesně prověřil, že je Dílo schopen řádně a včas provést, a stanovil cenu Díla. 

III. 4) Harmonogram provedení Díla 

III. 4) a) Zhotovitel se zavazuje bezodkladně, nejpozději však do 5 pracovních dnů ode dne účinnosti Smlouvy,
předat Objednateli časový plán provádění Díla (dále jen „Harmonogram“) k vyjádření. 

III. 4) b) Z Harmonogramu bude vyplývat rozvržení provádění Díla do jednotlivých dílčích lhůt a termínů
vyplývajících ze Smlouvy s vyznačením vazeb mezi klíčovými dodávkami, stavebními pracemi či 
službami, a to ode dne účinnosti Smlouvy až do předání a převzetí Díla. Zhotovitel je povinen do 
Harmonogramu promítnout maximálně 40denní lhůtu pro montáž a instalaci výtahu v místě 
provedení Díla (Objednatel předpokládá montáž a instalaci v místě plnění Díla v srpnu a září 2021). 

III. 4) c) Objednatel se do 5 pracovních dnů ode dne převzetí Harmonogramu vyjádří k jeho obsahu. Případné
připomínky Objednatele budou Zhotovitelem vypořádány do 5 pracovních dnů ode dne vyjádření 
Objednatele.  

III. 4) d) Harmonogram bude dokončen tak, aby nebylo nijak ovlivněno včasné zahájení provádění ostatních
závazků. Zhotovitel nesmí před dokončením Harmonogramu plnit navazující závazky, pokud by tím 
vznikl nebo mohl vzniknout rozpor s Harmonogramem. Pro případy aktualizace či doplnění 

Ill. 
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Harmonogramu se ustanovení tohoto písmene použijí obdobně. 

III. 4) e) Zhotovitel se zavazuje postupovat při provádění Díla v souladu s Harmonogramem.

III. 4) f) Zhotovitel je povinen Harmonogram pravidelně vyhodnocovat, vyhodnocení předkládat na kontrolních
dnech Objednateli, nebude-li mezi Objednatelem a Zhotovitelem dohodnuto jinak, a navrhovat opatření 
při zjištění odchylek průběhu provádění Díla od Harmonogramu. 

III. 4) g) Zhotovitel je povinen Harmonogram průběžně aktualizovat zejména v návaznosti na průběh provádění
Díla či pokyny Objednatele. 

III. 4) h) Porušení kterékoli povinnosti Zhotovitele nebo prodlení s plněním kterékoliv povinnosti vztahující se k
Harmonogramu, či porušení Harmonogramu delší jak 7 dní se považuje za podstatné porušení 
smlouvy. 

III. 5) Místo provedení Díla 

III. 5) a) Místem provedení Díla je pavilon D29 Univerzitního kampusu Bohunice, na adrese Kamenice 753/5,
625 00 Brno. 

III. 5) b) Místo provedení Díla Objednatel předá Zhotoviteli na jeho žádost v souladu s Harmonogramem.

III. 5) c) O předání a převzetí místa provedení Díla vyhotoví Zhotovitel písemný protokol, který obě Smluvní
strany podepíší. 

III. 5) d) Zhotovitel se zavazuje provést zaměření a zdokumentování skutečného stavu budov, místností či
jiných prostor, které jsou prováděním Díla dotčeny, a to v termínech dohodnutých v této Smlouvě. 
Takto budou zachyceny případné odchylky mezi Smlouvou a skutečným stavem místa provedení Díla. 

III. 6) Požadavky na umístění či montáž Předmětu díla 

III. 6) a) Zhotovitel se zavazuje provést zejména

1. umístění a montáž jednotlivých částí Předmětu díla, tj. jejich usazení v místě provedení Díla a
napojení na zdroje, zejména k elektrickým a optickým rozvodům, rozvodu vody, demineralizované
vody, plynu, technických plynů, tepla, chladu či vzduchotechniky, a dále vzájemné funkční
propojení s dalším vybavením Objednatele, je-li plný provoz Předmětu díla podmíněn takovým
napojením nebo propojením, nebo montáž jednotlivých částí Předmětu díla, tj. zejména jejich
sestavení z Věcí k provedení díla, dále usazení, příp. uchycení na svislé či vodorovné konstrukce,
napojení na zdroje, zejména k elektrickým a optickým rozvodům, rozvodu vody, demineralizované
vody, plynu, technických plynů, tepla, chladu či vzduchotechniky, a dále vzájemné funkční
propojení s dalším vybavením Objednatele, je-li plný provoz Předmětu díla podmíněn takovým
napojením nebo propojením,

2. instalaci a programování programového vybavení jednotlivých částí Předmětu díla, je-li plný provoz
Předmětu díla podmíněn takovou instalací nebo programováním,

tak, aby Předmět díla mohl spolehlivě plnit svůj účel. 

III. 6) b) Zhotovitel se zavazuje s Objednatelem konzultovat návrh napojení jednotlivých částí Předmětu díla na
zdroje, jakož i návrh na jejich vzájemné funkční propojení s dalším vybavením Objednatele ve smyslu 
předchozího ustanovení (dále také jen „Návrh napojení“). Návrh napojení předloží Zhotovitel 
Objednateli v souladu s Harmonogramem. Zhotovitel nesmí před schválením Návrhu napojení 
Objednatelem plnit ty závazky vyplývající ze Smlouvy, pokud by tím vznikl nebo mohl vzniknout rozpor 
se schváleným Návrhem napojení.   

III. 6) a) Zhotovitel se rovněž zavazuje, že jako Věci k provedení díla nebudou použity žádné
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1. materiály, výrobky či prvky technického vybavení, o kterých je v době jejich použití známo, že
nesplňují příslušné bezpečnostní, hygienické, ekologické či jiné právní předpisy

2. materiály, výrobky či prvky technického vybavení, jejichž užití nebo důsledek jejich užití by mohly
být pro člověka či životní prostředí škodlivé, nebo

3. materiály, výrobky nebo prvky technického vybavení, které nemají požadované atesty, certifikace
nebo prohlášení o vlastnostech či prohlášení o shodě, jsou-li pro jejich použití tyto nezbytné podle
příslušných právních předpisů.

III. 7) Odzkoušení a ověření správné funkčnosti Předmětu díla 

Zhotovitel se zavazuje provést předepsané zkoušky a revize a ověření správné funkčnosti Předmětu díla, 
případně jeho seřízení, včetně předložení dokladů o odborné způsobilosti osoby, která zkoušky, seřízení 
či revizi prováděla, jakož i jiné úkony a činnosti nutné pro to, aby Předmět díla mohl spolehlivě plnit svůj 
účel a mohl být provozován plně v souladu s právními předpisy a technickými normami. 

III. 8) Zaškolení obsluhy Předmětu díla 

III. 8) a) Zhotovitel se zavazuje provést zaškolení obsluhy Předmětu díla. Zaškolením obsluhy Předmětu díla
se pro účely Smlouvy rozumí seznámení pracovníků Objednatele s obsluhou Předmětu díla, zejména 
s technickými a provozními podmínkami, všeobecnými pokyny pro bezpečnost a ochranu zdraví při 
práci a požární ochranu a veškerými dalšími náležitostmi vyplývajícími z příslušných právních 
předpisů. 

III. 8) b) O provedení zaškolení obsluhy Předmětu díla vypracuje Zhotovitel protokol, nebude-li mezi
Objednatelem a Zhotovitelem dohodnuto jinak.  

III. 9) Koordinace provádění Díla s provozem Objednatele a s dalšími dodavateli Objednatele 

III. 9) a) Zhotovitel bere na vědomí, že provádění Díla bude probíhat za souběžného provozu Objednatele,
pouze v místě provedení Díla bude provoz Objednatele omezen. Zhotovitel se zavazuje, že přijme 
zejména bezpečnostní, protihluková či jiná opatření na ochranu výukových, administrativních a 
laboratorních prostor Objednatele dotčených prováděním Díla, aby provoz Objednatele nebyl 
v souvislosti s jeho prováděním nepřiměřeně narušen.  

III. 9) b) Zhotovitel se zavazuje zajistit nezbytnou činnost včetně koordinace provádění Díla s provozem
Objednatele a s dalšími dodavateli Objednatele tak, aby jeho činností nebo nečinností nebylo mařeno 
plnění jeho závazků dle Smlouvy ani plnění závazků dalších dodavatelů vůči Objednateli. 

III. 10) Vzorkování

Zhotovitel se zavazuje provést vzorkování vybraných prvků Předmětu díla (dále také jen „Vzorky“). 
Vzorkování proběhne níže uvedeným způsobem, nebude-li mezi Objednatelem a Zhotovitelem dohodnuto 
jinak.   

III. 10) a) Objednatel Zhotoviteli sdělí, že u konkrétního prvku Předmětu díla požaduje provést vzorkování.
Nejpozději do 15 dní pak Zhotovitel Vzorky předloží Objednateli. 

III. 10) b) Vzorky budou předloženy v místě provedení Díla. O jejich předložení vyrozumí Zhotovitel Objednatele
alespoň 3 pracovní dny předem. 

III. 10) c) Na Vzorcích bude zejména ověřeno, že vyhovují Technickým podmínkám a Smlouvě.

III. 10) d) Posouzení Vzorků provede Objednatel do 7 dní ode dne jejich předložení. Shledá-li, že Vzorek
nevyhovuje Technickým podmínkám, informuje o tom Zhotovitele; Zhotovitel je pak povinen Vzorek 
upravit nebo nahradit novým a předložit jej Objednateli nejpozději do 5 dní k novému posouzení a 
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schválení. 

III. 10) e) Smluvní strany sjednávají, že prvky Předmětu díla musí technickými vlastnostmi, funkcionalitami,
jakostí a provedením odpovídat schváleným Vzorkům. Liší-li se technické vlastnosti, funkcionality, 
jakost nebo provedení určené ve Smlouvě a Vzorek, rozhoduje Smlouva. Určí-li Smlouva a Vzorek 
technické vlastnosti, funkcionality, jakost a provedení odlišně, nikoli však rozporně, musí prvky 
Předmětu díla odpovídat Smlouvě i Vzorku.  

III. 10) f) Nesplňuje-li ani upravený nebo nahrazený Vzorek Technické podmínky, považují to Smluvní strany za
podstatné porušení Smlouvy. Za podstatné porušení smlouvy se považuje také porušení kterékoli 
povinnosti Zhotovitele ohledně Vzorkování podle ustanovení čl. III. 10) této Smlouvy. 

III. 10) g) Bez schválení Vzorku nesmí být jemu odpovídající materiál, výrobek či zařízení zapracován do
Předmětu díla. Vzorek je schválen podpisem Objednatele na protokolu o vzorkování. Protokol o 
vzorkování zpracuje Zhotovitel. 

III. 11) BOZP a PO

III. 11) a) Smluvní strany se zavazují spolupracovat při zajišťování bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a
požární ochrany (dále jen „BOZP a PO“) v souvislosti s prováděním Díla. 

III. 11) b) Zhotovitel je povinen zajistit, aby jeho pracovníci, pracovníci jeho subdodavatelů i příp. další osoby,
které se s jeho vědomím a v souvislosti s prováděním Díla zdržují v místě provedení Díla, dodržovali 
obecně závazné právní i ostatní předpisy k zajištění BOZP a PO a k předcházení vzniku jakýchkoli 
škod na zdraví či majetku. Zhotovitel je rovněž povinen zabezpečit jejich vybavení ochrannými 
pracovními pomůckami. 

III. 11) c) Smluvní strany se zavazují v souladu s § 101 odst. 3 zákona č. 262/2006 Sb., zákoník práce, ve znění
pozdějších předpisů, vzájemně se písemně informovat o rizicích a přijatých opatřeních k ochraně před 
jejich působením, která se týkají výkonu práce a pracoviště osob dle předchozího ustanovení při 
provádění Díla. Součástí vzájemné výměny informací o rizicích musí být i problematika požární 
ochrany a případná další specifická témata podle konkrétní povahy činnosti vykonávané Zhotovitelem. 

III. 11) d) Zhotovitel se zavazuje řádně a prokazatelně seznámit osoby dle ust. III. 11) b) Smlouvy s interními
předpisy Objednatele k zajištění BOZP a PO. Zhotovitel je rovněž povinen jejich znalosti průběžně 
obnovovat a provádět v průběhu provádění Díla vlastní dozor a soustavnou kontrolu nad dodržováním 
BOZP a PO. 

III. 11) e) Zhotovitel musí bezodkladně informovat Objednatele o všech pracovních úrazech s předpokládanou
pracovní neschopností bez ohledu na její délku nebo o úmrtí osoby dle ust. III. 11) b) Smlouvy 
v souvislosti s prováděním Díla. 

III. 11) f) Nesplnění povinností Zhotovitele dle ust. III. 11) Smlouvy se považuje za podstatné porušení Smlouvy.

III. 12) DSPD

III. 12) a) Zhotovitel se zavazuje vyhotovit dokumentaci skutečného provedení Díla (dále jen „DSPD“). V DSPD
bude kompletně a přesně zachycen skutečný stav Předmětu díla tak, jak bylo Dílo provedeno. V DSPD 
musí být zakresleny, zapsány či jinak zaznamenány zejména provedené úpravy oproti všem stávajícím 
výkresům a textům ve všech profesích a oddílech dotčených prováděním Díla a veškeré stávající i 
nové technické vybavení, rozvody, konstrukce a výsledky ostatních provedených dodávek či služeb. 
DSPD bude vyhotovena v souladu s dokumentem Kodifikace dokumentace dle standardu UKB, který 
je k dispozici jako součást zadávacích podmínek k Veřejné zakázce na Adrese VZ. 

III. 12) b) DSPD bude podepsána osobou, která byla za její vyhotovení u Zhotovitele odpovědná.
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III. 12) c) DSPD bude Objednateli předložena ve 3 výtiscích v listinné podobě a ve 3 vyhotoveních v elektronické
podobě, a to v editovatelné i needitovatelné verzi. 

III. 13) Manuály

III. 13) a) Zhotovitel se zavazuje vyhotovit či jinak obstarat písemné instrukce a návody k obsluze, provozu a
údržbě Předmětu díla či jeho prvků, jakož i ostatní dokumentaci nezbytnou pro provoz Předmětu díla 
(dále také jen „Manuály“), a to jednou v listinné a jednou v elektronické podobě, nebude-li mezi 
Objednatelem a Zhotovitelem dohodnuto jinak. 

III. 13) b) Manuály budou v českém jazyce, přičemž jejich česká verze bude rozsahem zcela odpovídat anglické
jazykové verzi. 

III. 14) MaR a BMS; licence k softwarům

III. 14) a) Dílem se v rozsahu systému měření a regulace a Building Management System (dále jen „MaR a

BMS“) navazuje na stávající systém MaR a BMS Objednatele, který je použit zejména v objektech 
Filozofické fakulty, Univerzitního kampusu Bohunice, Ekonomicko-správní fakulty, Právnické fakulty, 
Pedagogické fakulty, Přírodovědecké fakulty či Fakulty informatiky. Systém MaR a BMS Objednatele 
je založen na řídicím systému dodavatele Delta Controls Inc. Zejména pro zachování kompatibility a 
efektivity předchozích investic Objednatele, jakož i pro minimalizaci budoucích provozních nákladů 
Objednatele, požaduje Objednatel, aby v rámci Díla byly dodány komponenty systému MaR a BMS od 
dodavatele Delta Controls Inc. 

III. 14) b) Zhotovitel poskytuje Objednateli k softwarům MaR a BMS podpisem Smlouvy oprávnění k výkonu
práva duševního vlastnictví k autorskému dílu ve smyslu § 2358 a násl. OZ ve spojení s příslušnými 
ustanoveními zákona č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem 
autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon), ve znění pozdějších předpisů, (dále jen 

„Licence“). Licence k softwarům MaR a BMS je poskytnuta jako nevýhradní.  

III. 14) c) Licence k softwarům MaR a BMS je poskytnuta na dobu trvání majetkových práv autorských
k softwarům MaR a BMS, a to v takovém množstevním rozsahu a k takovým způsobům užití, aby byl 
Objednatel schopen zajistit plnou využitelnost softwarů MaR a BMS pro provoz Předmětu díla po dobu 
jeho životnosti. Zhotovitel prohlašuje, že softwary MaR a BMS jsou vytvořeny jejich autorem či autory 
jakožto dílo zaměstnanecké, případně že je oprávněn poskytnout Objednateli Licenci na základě 
smluvního ujednání s jejich autorem či autory, a to v plném rozsahu dle Smlouvy. 

III. 14) d) Objednatel není povinen Licenci k softwarům MaR a BMS využít. Zhotovitel uděluje Objednateli
souhlas k postoupení této Licence třetí osobě, jedná-li se o nového vlastníka či uživatele budovy, a to 
ať už zcela nebo zčásti.  

III. 14) e) Objednatel je bez souhlasu Zhotovitele oprávněn softwary MaR a BMS zpracovat, měnit či upravovat,
vytvářet odvozená autorská díla samostatně nebo i prostřednictvím třetích osob a spojovat je s jinými 
autorskými díly, to vše však výhradně pro vlastní potřebu správy budov. Za tím účelem je Zhotovitel 
povinen nejpozději při předání Díla předat Objednateli rovněž zdrojové kódy softwarů MaR a BMS a 
příp. další informace, kterých je třeba pro to, aby byl Objednatel schopen Licenci, jakož i oprávnění 
podle tohoto ustanovení využít. Mění-li se zdrojové kódy softwarů MaR a BMS, příp. další informace, 
kterých je třeba pro to, aby byl Objednatel schopen Licenci, jakož i oprávnění podle tohoto ustanovení 
využít, v době od převzetí Díla do konce záruční doby, pak je Zhotovitel povinen bezodkladně, 
nejpozději do 14 dnů od takové změny, předat Objednateli jejich aktuální verzi. Objednatel nesmí 
zdrojové kódy softwarů zpřístupnit třetím osobám bez souhlasu Zhotovitele.  

III. 14) f) Cena za poskytnutí Licence k softwarům MaR a BMS, jakož i cena za oprávnění dle ust. III. 14) e)
Smlouvy je zahrnuta v ceně Díla. 
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III. 14) g) Obdobně jako ve výše uvedených ustanoveních Zhotovitel poskytuje Objednateli podpisem Smlouvy
nevýhradní Licenci i k ostatním plněním, ke kterým se zavázal podle Smlouvy a která jsou nebo budou 
chráněna autorským právem. 

III. 15) Pokyny Objednatele

III. 15) a) Při provádění Díla postupuje Zhotovitel samostatně, není-li ve Smlouvě dohodnuto jinak.

III. 15) b) Zhotovitel se zavazuje respektovat pokyny Objednatele, kterými jej Objednatel upozorňuje na možné
porušení jeho smluvních či jiných povinností. 

III. 15) c) Zhotovitel upozorní Objednatele bez zbytečného odkladu na nevhodnou povahu věci, kterou mu
Objednatel k provedení Díla předal, nebo pokynu, který mu Objednatel dal. To neplatí, nemohl-li 
nevhodnost zjistit ani při vynaložení potřebné péče. 

III. 16) Pověřená osoba

III. 16) a) Objednatel je oprávněn pověřit výkonem práv a plněním povinností dle Smlouvy třetí osobu (dále jen

„Pověřená osoba“). Objednatel se zavazuje Zhotovitele o udělení pověření třetí osobě bezodkladně 
informovat. 

III. 16) b) Za výkon práv a plnění povinností dle Smlouvy Pověřenou osobou Objednatel Zhotoviteli odpovídá,
jako by příslušná práva vykonával a povinnosti plnil sám. 

III. 16) c) Smluvní strany výslovně utvrzují, že Pověřená osoba nemá oprávnění měnit Smlouvu, zprostit
Zhotovitele jakékoli jeho povinnosti nebo odpovědnosti vyplývající ze Smlouvy ani sjednat změnu 
Předmětu díla. 

III. 17) Kontrola provádění Díla

III. 17) a) Objednatel má právo kontrolovat provádění Díla (dále jen „Kontrola“). Zjistí-li, že Zhotovitel porušuje
svou povinnost, může požadovat, aby Zhotovitel provedl nápravu a prováděl Dílo řádným způsobem. 
Jestliže tak Zhotovitel neučiní ani v dodatečné přiměřené lhůtě, jedná se o podstatné porušení 
Smlouvy. 

III. 17) b) Objednatel je oprávněn v průběhu provádění Díla provádět Kontrolu i ve výrobních nebo skladovacích
prostorách Zhotovitele, příp. v prostorách jeho subdodavatelů. Zhotovitel je povinen na základě výzvy 
Objednatele tuto Kontrolu umožnit a seznámit Objednatele s postupem provádění Díla, a to nejpozději 
do 3 pracovních dnů ode dne doručení takové výzvy. 

III. 17) c) Zhotovitel je povinen účastnit se pravidelných kontrolních dnů. Kontrolní dny budou organizovány
alespoň jednou za 5 pracovních dní, nebude-li mezi Objednatelem a Zhotovitelem dohodnuto jinak. 

III. 17) d) Zhotovitel se zavazuje, že Objednatele ke Kontrole vyzve vždy před tím, než v dalším postupu
provádění Díla budou zakryty nebo se stanou nepřístupnými již provedené části Díla či jiné výsledky 
provádění Díla. Smluvní strany v této souvislosti sjednávají, že výzva Zhotovitele ke Kontrole ve 
smyslu tohoto ustanovení musí být učiněna písemně alespoň 3 pracovní dny před uvažovaným dnem 
provedení Kontroly, nebude-li mezi Objednatelem a Zhotovitelem dohodnuto jinak. 

III. 17) e) Pokud Zhotovitel povinnost dle předchozího ustanovení nesplní, je Objednatel oprávněn požadovat,
aby části Díla či jiné výsledky provádění Díla, které byly zakryty nebo se staly nepřístupnými, byly 
odkryty či zpřístupněny, příp. aby bylo jinak zjištěno, že byly provedeny řádně. Veškeré náklady obou 
Smluvních stran, které tímto vzniknou, nese Zhotovitel. 

III. 17) f) Pokud se Objednatel ke Kontrole dle ust. III. 17) d) Smlouvy nedostaví přes to, že Zhotovitel řádně
splní veškeré stanovené povinnosti, je Zhotovitel povinen pořídit detailní fotodokumentaci provedené 
části Díla či jiných výsledků provádění Díla a poté je oprávněn tyto zakrýt, příp. jinak znepřístupnit; 
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fotodokumentaci Zhotovitel bezodkladně po pořízení předá Objednateli. 

III. 17) g) Bude-li Objednatel dodatečně požadovat odkrytí, zpřístupnění či příp. provedení jiného zjištění, že
části Díla či jiné výsledky provádění Díla byly provedeny řádně, nese veškeré náklady s tím spojené. 
Pokud se tímto zjistí, že tyto části Díla či jiné výsledky provádění Díla nebyly Zhotovitelem provedeny 
řádně, pak veškeré náklady obou Smluvních stran spojené s dodatečným odkrytím, zpřístupněním či 
jiným zjištěním kvality provedení Díla, jakož i náklady spojené s nápravou tohoto stavu nese Zhotovitel. 

III. 17) h) O výsledku Kontroly, při které Objednatel zjistí, že Zhotovitel porušuje svou povinnost, se Zhotovitel
zavazuje vyhotovit zápis s uvedením způsobu nápravy a lhůty k jejímu provedení. 

III. 17) i) Zhotovitel je povinen poskytnout Objednateli nezbytnou součinnost pro to, aby mohl Kontrolu provádět.
Neposkytnutí nezbytné součinnosti Zhotovitelem pro výkon Kontroly je považováno za podstatné 
porušení Smlouvy.  

III. 18) Odborná a zdravotní způsobilost a pracovní podmínky pracovníků Zhotovitele

III. 18) a) Veškeré odborné práce musí vykonávat pracovníci Zhotovitele nebo jeho subdodavatelů mající
příslušnou odbornou a zdravotní způsobilost. 

III. 18) b) Doklad o odborné a zdravotní způsobilosti pracovníků je Zhotovitel povinen na požádání Objednateli
předložit. 

III. 18) c) Objednatel je oprávněn po Zhotoviteli požadovat, aby odvolal z provádění Díla pracovníka, který nemá
příslušnou odbornou či zdravotní způsobilost, který si počíná tak, že to ohrožuje bezpečnost a zdraví 
jeho, jiných pracovníků či třetích osob, příp. je-li jeho chování hrubě nemravné. Neodvolá-li Zhotovitel 
takového pracovníka, je Objednatel oprávněn takového pracovníka vykázat z místa provedení Díla 
sám. Uvedené platí obdobně i ve vztahu k pracovníkům subdodavatelů Zhotovitele. 

III. 18) d) Zhotovitel je povinen zajistit v rámci plnění Smlouvy legální zaměstnávání osob. Zhotovitel je dále
povinen pracovníkům provádějícím práce na Díle zajistit odpovídající úroveň bezpečnosti práce a 
férové a důstojné pracovní podmínky. Odpovídající úrovní bezpečnosti práce a férovými a důstojnými 
pracovními podmínkami se rozumí takové pracovní podmínky, které splňují alespoň minimální 
standardy stanovené pracovněprávními a mzdovými předpisy. Objednatel je oprávněn požadovat 
předložení dokladů, ze kterých dané povinnosti vyplývají a Zhotovitel je povinen je bez zbytečného 
odkladu Objednateli předložit. Zhotovitel je povinen zajistit splnění požadavků tohoto ustanovení 
Smlouvy i u svých subdodavatelů. Nesplnění povinností Zhotovitele dle tohoto ustanovení Smlouvy se 
považuje za podstatné porušení Smlouvy. 

III. 19) Subdodavatelé Zhotovitele

III. 19) a) Na žádost Objednatele se Zhotovitel zavazuje bezodkladně, nejpozději však do 3 pracovních dnů po
sdělení takové žádosti, předložit seznam subdodavatelů, které hodlá pověřit plněním části závazků ze 
Smlouvy. 

III. 19) b) Objednatel si vyhrazuje právo schválit účast jednotlivých subdodavatelů Zhotovitele na plnění části
závazků ze Smlouvy. Zhotovitel však odpovídá za plnění takových závazků subdodavateli, jako by je 
plnil sám; § 2630 OZ tím není dotčen. 

III. 19) c) Zhotovitel se zavazuje, že ve smlouvách s případnými subdodavateli zaváže subdodavatele k plnění
těch závazků, k jejichž splnění se zavázal ve Smlouvě, a to v rozsahu, v jakém budou subdodavatelem 
tyto závazky plněny. 

III. 19) d) Zhotovitel je oprávněn změnit subdodavatele, kterým prokázal kvalifikaci k Veřejné zakázce, pouze
s předchozím písemným souhlasem Objednatele. Nový subdodavatel musí disponovat kvalifikací 
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alespoň v takovém rozsahu, v jakém ji prokázal původní subdodavatel za Zhotovitele. Na žádost 
Objednatele je Zhotovitel povinen předložit doklady prokazující kvalifikaci nového subdodavatele. 

III. 19) e) Zhotovitel si je vědom toho, že požadavky na kvalifikaci k Veřejné zakázce jsou uvedeny v zadávacích
podmínkách Veřejné zakázky. 

III. 19) f) Zhotovitel je povinen zajistit řádné a včasné plnění finančních závazků svým subdodavatelům, kdy za
řádné a včasné plnění se považuje plné uhrazení subdodavatelem vystavených faktur za plnění 
poskytnutá Zhotoviteli k provedení Díla, a to vždy nejpozději do 10 dnů od obdržení platby ze strany 
Objednatele za konkrétní plnění (pokud již splatnost subdodavatelem vystavené faktury nenastala 
dříve). Zhotovitel se zavazuje přenést totožnou povinnost do dalších úrovní dodavatelského řetězce a 
zavázat své subdodavatele k plnění a šíření této povinnosti též do nižších úrovní dodavatelského 
řetězce. Objednatel je oprávněn požadovat předložení dokladů o provedených platbách 
subdodavatelům a smlouvy uzavřené mezi Zhotovitelem a subdodavateli a Zhotovitel je povinen je 
bezodkladně poskytnout. 

III. 19) g) Nesplnění povinností Zhotovitele dle ust. III. 19) Smlouvy se považuje za podstatné porušení Smlouvy.

III. 20) Předávané doklady a dokumentace

Veškeré doklady a dokumentace, které se Zhotovitel dle Smlouvy zavazuje předat Objednateli, budou 
vyhotoveny v českém jazyce, nebude-li mezi Objednatelem a Zhotovitelem dohodnuto jinak.  

III. 21) Seznam položek Předmětu díla

Zhotovitel se zavazuje v souladu s příslušnými právními předpisy a inventarizačními zásadami vypracovat 
a předat Objednateli ke dni předání Díla seznam položek Předmětu díla, a to  

1. v členění po jednotlivých kusech pro každou místnost dle skutečných počtů a provedení,

2. s uvedením jejich jednotkové ceny,

3. včetně rozlišení na ty položky, které jsou hrazeny z investičních a neinvestičních zdrojů.

III. 22) Odvoz a likvidace odpadů; úklid a vyklizení místa provedení Díla

III. 22) a) Zhotovitel se zavazuje

1. průběžně v průběhu provádění Díla odvážet a likvidovat veškerý odpad, zejm. obaly a zbytky
materiálů použitých při provádění Díla, v souladu s příslušnými ustanoveními zákona č. 541/2020
Sb., o odpadech a dalšími právními předpisy; doklady o likvidaci odpadů je Zhotovitel povinen na
požádání Objednateli předložit,

2. průběžně v průběhu provádění Díla provádět úklid místa provedení Díla a

3. provést závěrečný úklid; závěrečným úklidem se rozumí úklid místa provedení Díla včetně uvedení
zejména všech povrchů, konstrukcí a instalací dotčených prováděním Díla do původního stavu a
v případě novostavby do stavu umožňujícího okamžité užívání.

III. 22) b) Ust. III. 22) a) bodu 1. Smlouvy se nepoužije, pokud Objednatel ve Smlouvě nebo v průběhu provádění
Díla ve vztahu ke konkrétnímu odpadu stanoví jinak. 

III. 22) c) Zhotovitel se zavazuje, že nejpozději do 5 pracovních dní ode dne převzetí Díla, příp. ode dne
odstranění poslední vady, mimo vad způsobených absencí podmínky mimo sféru Zhotovitele, bylo-li 
Dílo Objednatelem převzato s alespoň s jednou vadou, u níž Objednatel požadoval uspokojení práv 
z vad Díla jejím odstraněním, příp. ode dne zrušení závazků ze Smlouvy, vyklidí místo provedení Díla, 
nebude-li mezi Objednatelem a Zhotovitelem dohodnuto jinak. Smluvní strany se dohodly, že místo 
provedení Díla považují za vyklizené pouze tehdy, pokud 
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1. byly odstraněny a odvezeny všechny věci Zhotovitele,

2. byl odvezen a zlikvidován veškerý odpad,

3. byly napraveny všechny škody vzniklé Objednateli, příp. třetím osobám, při provádění Díla,

4. byl proveden závěrečný úklid.

III. 23) Zhotovení Projektové dokumentace

III. 23) a) Zhotovitel se zavazuje zhotovit projektovou dokumentaci, případně výrobní dokumentaci Díla (na

jiných místech Smlouvy jen „Projektová dokumentace“), a to v podrobnostech nezbytných pro 
zhotovení Díla.  

III. 23) b) Zpracovanou Projektovou dokumentaci Zhotovitel předá Objednateli k vyjádření nejpozději do 30 dnů
od účinnosti smlouvy. Objednatel se k Projektové dokumentaci vyjádří ve lhůtě 7 dnů od jejího převzetí. 
Případné připomínky budou Zhotovitelem vypořádány do 14 dnů ode dne vyjádření Objednatele. 

III. 23) c) Porušení kterékoli povinnosti Zhotovitele nebo prodlení s plněním kterékoliv povinnosti vztahující se
k Projektové dokumentaci o více než 7 dní se považuje za podstatné porušení Smlouvy. 

III. 24) Vedení stavebního deníku či jednoduchého záznamu o stavbě

III. 24) a) Zhotovitel je povinen vést stavební deník, do kterého zaznamenává skutečnosti předepsané
příslušnými právními předpisy a skutečnosti, na nichž se Smluvní strany dohodly. 

III. 24) b) Povinnost vést stavební deník končí předáním a převzetím Díla. Pokud bylo Dílo Objednateli předáno
s vadami, vede Zhotovitel stavební deník i po dobu jejich odstraňování. 

III. 24) c) Záznamy do stavebního deníku provádí Zhotovitel denně; veškeré skutečnosti rozhodné pro provádění
Díla musí být do stavebního deníku zapsány nejpozději následující den poté, co nastaly nebo byly 
učiněny. 

III. 24) d) Objednatel je povinen se vyjadřovat k záznamům do stavebního deníku učiněným Zhotovitelem, a to
nejpozději do 5 pracovních dní ode dne provedení příslušného záznamu, jinak se má za to, že 
s příslušným záznamem souhlasí. 

III. 24) e) Smluvní strany výslovně utvrzují, že záznamy ve stavebním deníku se nepovažují za změnu Smlouvy
a že jimi nelze sjednat ani změnu Předmětu díla. 

III. 24) f) Stavební deník musí být Objednateli přístupný kdykoli v průběhu provádění Díla.

III. 24) g) Zhotovitel je povinen vést stavební deník alespoň v jednom originále a alespoň 2 kopiích. Originál a
jednu kopii stavebního deníku předá Zhotovitel Objednateli poté, co mu skončí povinnost vést stavební 
deník. 

III. 24) h) Není-li příslušnými právními předpisy vedení stavebního deníku požadováno, povede Zhotovitel
zjednodušenou evidenci skutečností předvídaných v předchozích ustanoveních ve formě 
jednoduchého záznamu o stavbě; předchozí ustanovení se použijí přiměřeně. 

Čas provedení Díla 

IV. 1) Dílo je provedeno, je-li dokončeno a předáno. 

IV. 2) Zahájení provádění Díla 

Zhotovitel je povinen zahájit provádění Díla (zejména přípravu Projektové dokumentace) ihned po dni 

IV. 
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účinnosti Smlouvy. 

IV. 3) Dokončení Díla a předvedení jeho způsobilosti 

IV. 3) a) Dílo je dokončeno, je-li předvedena jeho způsobilost plnit svůj účel (dále jen „Předvedení

způsobilosti“). Účelem Předvedení způsobilosti je ověření, že Dílo je kvalitní, že splňuje Technické 
podmínky a že je schopné trvalého provozu. 

IV. 3) b) Zhotovitel Objednateli písemně oznámí, že splnil veškeré Technické podmínky a zároveň písemně
vyzve Objednatele k účasti na Předvedení způsobilosti. Výzva dle předchozí věty musí být Objednateli 
doručena alespoň 5 pracovních dní přede dnem Předvedení způsobilosti, nebude-li mezi 
Objednatelem a Zhotovitelem dohodnuto jinak. 

IV. 3) c) Objednatel je oprávněn přizvat k Předvedení způsobilosti i jiné osoby, jejichž účast pokládá za
nezbytnou. 

IV. 3) d) Objednatel je oprávněn stanovit jako podmínku pro Předvedení způsobilosti předložení zejména
DSPD, či jiných dokladů a dokumentací, které by mu jinak měly být Zhotovitelem předány nejpozději 
s předáním Díla.  

IV. 3) e) Po Předvedení způsobilosti Zhotovitel vyzve Objednatele k převzetí Díla, nebude-li mezi Objednatelem
a Zhotovitelem dohodnuto jinak. 

IV. 4) Předání a převzetí Díla 

IV. 4) a) Lhůta pro předání Díla

Zhotovitel se zavazuje předat Dílo nejpozději do 15. 10. 2021. Prodlení Zhotovitele s předáním 
Díla se považuje za podstatné porušení Smlouvy. 

IV. 4) b) Místem předání a převzetí Díla je místo, kde bylo provedeno.

IV. 4) c) Objednatel je oprávněn přizvat k předání a převzetí Díla i jiné osoby, jejichž účast pokládá za
nezbytnou. 

IV. 4) d) Předávací protokol

O předání a převzetí Díla vyhotoví Zhotovitel protokol (dále jen „Předávací protokol“). Předávací 
protokol bude obsahovat zejména následující: 

1. identifikační údaje Zhotovitele a Objednatele,

2. identifikaci Díla, které je předmětem předání a převzetí,

3. prohlášení Objednatele, zda Dílo přejímá nebo nepřejímá, a

4. datované podpisy Smluvních stran.

IV. 4) e) K Předávacímu protokolu budou přiloženy zejména:

1. DSPD,

2. atesty, certifikáty, prohlášení o vlastnostech či prohlášení o shodě Věcí k provedení díla
s požadavky příslušných právních předpisů či technických norem, nesdělí-li Objednatel, že
postačuje předložení jejich seznamu, příp. jejich části a seznamu, a to jednou v listinné a dvakrát
v elektronické podobě, nebude-li mezi Objednatelem a Zhotovitelem dohodnuto jinak,

3. zprávy o revizích a provedených zkouškách a měřeních,

4. Manuály,
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5. Protokol o zaškolení obsluhy,

6. zdrojové kódy softwarů, jsou-li ke komplexnímu provozu, servisu či údržbě Díla nezbytné.

IV. 4) f) Objednatel není povinen převzít Dílo, vykazuje-li vady, byť ojedinělé drobné, které by samy o sobě ani
ve spojení s jinými nebránily řádnému užívání Předmětu díla nebo jeho užívání podstatným způsobem 
neomezovaly. 

IV. 4) g) Pro případ nepřevzetí Díla, které vykazuje vady, Objednatelem Smluvní strany sjednávají, že se na
Dílo hledí, jako by nebylo předáno, a to se všemi důsledky, které se s jeho nepředáním pojí. 

IV. 4) h) Nevyužije-li Objednatel svého práva nepřevzít Dílo vykazující vady, uvedou Smluvní strany skutečnost,
že Dílo bylo převzato s vadami, do Předávacího protokolu a připojí soupis těchto vad včetně 
uplatněných práv z vad Díla. Při řešení práv z vad Díla Smluvní strany postupují přiměřeně v souladu 
s ustanoveními o reklamaci vad Díla v záruční době. 

IV. 4) i) Vady způsobené absencí podmínky mimo sféru Zhotovitele

Existují-li ke dni předání Díla vady, jejichž existence je prokazatelně objektivně způsobena tím, že 
provedení příslušných dodávek či služeb je podmíněno plným provozem Objednatele nebo jinou 
objektivní podmínkou mimo sféru Zhotovitele, oznámí Zhotovitel tuto skutečnost písemně Objednateli. 
Objednatel oznámení prověří a potvrdí-li je, stanoví zároveň termín pro odstranění takových vad. 
Takovéto vady nebrání převzetí Díla. 

IV. 4) j) Neoznámení vad dle ust. IV. 4) Smlouvy nevylučuje uplatnění práv z těchto vad v záruční době.

IV. 4) k) Je-li v Předávacím protokolu uvedeno prohlášení Objednatele, že Dílo přejímá, má se za to, že dnem
převzetí Díla je datum uvedené v Předávacím protokolu u podpisu Objednatele. 

IV. 4) l) Smluvní strany sjednávají, že § 2609 OZ se nepoužije.

IV. 5) Prodloužení lhůty pro předání Díla 

Lhůta pro předání Díla může být přiměřeně prodloužena 

1. jestliže dojde k přerušení provádění Díla na základě písemného pokynu Objednatele,

2. jestliže dojde k přerušení provádění Díla z důvodu prodlení na straně Objednatele,

3. jestliže dojde k přerušení provádění Díla vlivem mimořádných nepředvídatelných a
nepřekonatelných překážek vzniklých nezávisle na vůli Zhotovitele ve smyslu § 2913 odst. 2) OZ;
Smluvní strany jsou povinny se bezprostředně vzájemně informovat o vzniku takových překážek,
jinak se jich nemohou dovolávat, či

4. z důvodu změn Předmětu díla.

Prodloužená lhůta pro předání Díla se určí adekvátně, zejména podle délky trvání překážky s přihlédnutím 
k době nezbytné pro provedení Díla za podmínky, že Zhotovitel učinil veškerá rozumně očekávatelná 
opatření k tomu, aby předešel či alespoň zkrátil dobu trvání takové překážky. Prodloužená lhůta pro 
předání Díla ve smyslu tohoto ustanovení musí být Smluvními stranami sjednána či stvrzena dodatkem 
ke Smlouvě. 

IV. 6) Zhotovitel je oprávněn provádět Dílo každý den v době od 6:30 hod. do 21:00 hod. Objednatel je oprávněn 
v případě svých provozních potřeb dobu, po kterou je Zhotovitel oprávněn provádět Dílo, upravit 
písemným pokynem Zhotoviteli. Bude-li písemným pokynem Objednatele doba, po kterou je Zhotovitel 
oprávněn provádět Dílo, zkrácena na méně než 10 hodin za jeden pracovní den, budou Smluvní strany 
postupovat obdobně jako v případě dle ust. IV. 5) bodu 1. Smlouvy. Po předchozí dohodě a dle svých 
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provozních možností Objednatel umožní Zhotoviteli práce v noci, o víkendech a svátcích. 

Cena Díla 

V. 1) Cena Díla je stanovena na základě nabídky Zhotovitele k Veřejné zakázce a činí: 

1 895 000,– Kč 

 bez daně z přidané hodnoty (dále jen „DPH“). 

V. 2) DPH 

Součástí závazku Zhotovitele provést Dílo jsou rovněž závazky odpovídající číselnému kódu klasifikace 
produkce CZ-CPA 41 až 43 platnému od 1. ledna 2008 podle sdělení Českého statistického úřadu o 
zavedení Klasifikace produkce (CZ-CPA) uveřejněného ve Sbírce zákonů, u nichž se v souladu s § 92e 
zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, (dále jen „ZDPH“) 
použije režim přenesení daňové povinnosti. Smluvní strany se v této souvislosti dohodly, že i na veškeré 
ostatní závazky, které jsou součástí závazku Zhotovitele provést Dílo, i na s Dílem související závazky, 
byť neodpovídají číselnému kódu klasifikace produkce CZ-CPA 41 až 43, uplatní v souladu s § 92a odst. 
7) ZDPH režim přenesení daňové povinnosti. DPH tak není součástí ceny Díla a Objednatel DPH odvede
v souladu se ZDPH.

V. 3) Cena Díla je stanovena jako nejvýše přípustná; možnost změn Předmětu díla tím není dotčena. Zhotovitel 
prohlašuje, že cena Díla zahrnuje veškeré náklady, které je třeba nutně nebo účelně vynaložit zejména 
pro řádné a včasné provedení Díla, jakož i pro řádné a včasné splnění s Dílem souvisejících závazků při 
zohlednění veškerých rizik a vlivů, o kterých lze v průběhu provádění Díla či plnění s Dílem souvisejících 
závazků uvažovat, jakož i přiměřený zisk Zhotovitele. Zhotovitel dále prohlašuje, že cena Díla je stanovena 
i s přihlédnutím k vývoji cen v daném oboru včetně vývoje kurzu české měny k zahraničním měnám, a to 
po celou dobu trvání závazků ze Smlouvy. 

Platební podmínky 

VI. 1) Právo na zaplacení ceny Díla a fakturace 

Objednatel neposkytuje žádné zálohy. Právo na zaplacení ceny Díla vzniká převzetím Díla Objednatelem. 
Cenu Díla Objednatel Zhotoviteli uhradí na základě řádně vystavených daňových dokladů (dále jen 

„Faktury“), a to za níže uvedených podmínek. 

VI. 1) a) Faktury budou vystaveny samostatně pro částky hrazené z investičních prostředků a z neinvestičních
prostředků Objednatele. Závazný pokyn ke způsobu fakturace udělí Objednatel Zhotoviteli včas 
v průběhu provádění Díla. 

VI. 1) b) Zhotovitel je oprávněn vystavit a zaslat Faktury Objednateli nejdříve poté, co bude oběma Smluvními
stranami potvrzeno předání a převzetí Díla. Den převzetí Díla Objednatelem je datem uskutečnění 
zdanitelného plnění. 

VI. 1) c) Faktury je Zhotovitel povinen doručit do sídla Objednatele do 3 pracovních dnů od data jejího
vystavení, a to ve 2 vyhotoveních, nebude-li mezi Objednatelem a Zhotovitelem dohodnuto jinak. 

VI. 1) d) Splatnost Faktur je 30 dní ode dne jejich doručení Objednateli.

VI. 1) e) Cena Díla bude Objednatelem uhrazena bezhotovostním převodem na bankovní účet Zhotovitele

v. 

VI. 
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uvedený v záhlaví Smlouvy. Uvede-li Zhotovitel na Faktuře bankovní účet odlišný, má se za to, že 
požaduje provedení úhrady na bankovní účet uvedený na Faktuře. Peněžitý závazek Objednatele se 
považuje za splněný v den, kdy je dlužná částka odepsána z bankovního účtu Objednatele ve 
prospěch bankovního účtu Zhotovitele. 

VI. 2) Náležitosti Faktury 

VI. 2) a) Faktura bude splňovat veškeré zákonné a smluvené náležitosti, zejména

1. náležitosti daňového dokladu dle § 26 a násl. ZDPH; vzhledem k použití režimu přenesení daňové
povinnosti je Zhotovitel v souladu s § 29 odst. 2) písm. c) ZDPH povinen na Faktuře uvést větu:
„Daň odvede zákazník“,

2. náležitosti účetního dokladu stanovené v zákoně č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších
předpisů,

3. uvedení informace o lhůtě splatnosti,

4. uvedení údajů bankovního spojení Zhotovitele,

5. přílohou Faktury bude Objednatelem potvrzený Předávací protokol.

VI. 2) b) Objednatel si vyhrazuje právo vrátit Fakturu Zhotoviteli bez úhrady, jestliže tato nebude splňovat
požadované náležitosti. V tomto případě bude lhůta splatnosti Faktury přerušena a nová 30denní lhůta 
splatnosti bude započata po doručení Faktury opravené. V tomto případě není Objednatel v prodlení 
s úhradou příslušné částky, na kterou Faktura zní. 

VI. 2) c) V případě, že Faktura nebude obsahovat předepsané náležitosti a tuto skutečnost zjistí až příslušný
správce daně či jiný orgán oprávněný k výkonu kontroly u Zhotovitele nebo Objednatele, nese veškeré 
následky z tohoto plynoucí Zhotovitel.  

VI. 2) d) V případě, že:

1. úhrada ceny Díla má být provedena zcela nebo zčásti bezhotovostním převodem na účet vedený
poskytovatelem platebních služeb mimo tuzemsko ve smyslu § 109 odst. 2 písm. b) ZDPH nebo
že

2. číslo bankovního účtu Zhotovitele uvedené ve Smlouvě či na Faktuře nebude uveřejněno
způsobem umožňujícím dálkový přístup ve smyslu § 109 odst. 2 písm. c) ZDPH,

je Objednatel oprávněn uhradit Zhotoviteli pouze tu část peněžitého závazku vyplývajícího z Faktury, 
jež odpovídá výši základu DPH, a zbylou část pak ve smyslu § 109a ZDPH uhradit přímo správci daně. 
Stane-li se Zhotovitel nespolehlivým plátcem ve smyslu § 106a ZDPH, použije se tohoto ustanovení 
obdobně. 

VI. 3) Zádržné 

Pro další utvrzení řádného odstranění případných Vad, se kterými by mohlo být Dílo převzato, 
sjednávají Smluvní strany právo Objednatele zadržet část ceny Díla (dále jen „Zádržné“), a to za níže 
uvedených podmínek. 

1. Z vystavené Faktury bude Objednatelem uhrazeno 85 % částky, na kterou zní. Zbývajících 15 %
z fakturované částky představuje Zádržné.

2. Zádržné bude uhrazeno do 15 dnů po odstranění poslední vady uvedené v Předávacím protokolu,
mimo vad způsobených absencí podmínky mimo sféru Zhotovitele, bylo-li Dílo Objednatelem
převzato s alespoň jednou vadou, u níž Objednatel požadoval uspokojení práva z vadného plnění
jejím odstraněním.
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3. Smluvní strany výslovně utvrzují, že realizací Zádržného není nijak dotčeno právo Objednatele
nepřevzít Dílo vykazující Vady.

Změny Předmětu díla 

VII. 1) Změna Předmětu díla obecně 

VII. 1) a) Smluvní strany sjednávají, že změny Předmětu díla (dále jen „Změna“) jsou přípustné, budou-li
naplňovat požadavky Smlouvy. 

VII. 1) b) Změny nejsou považovány za změnu Smlouvy, ale za specifický způsob plnění Smlouvy.

VII. 1) c) Důvodem pro Změnu je zejména potřeba provedení dodávek či služeb, které nejsou obsaženy ve
Smlouvě, příp. nejsou obsaženy v takovém množství; jejich provedení je přitom z hlediska Předmětu 
díla či jeho pozdějšího užívání Objednatelem nutné nebo prospěšné. 

VII. 1) d) Je lhostejné, zda Změna musí být provedena z důvodů

1. zjištěných v průběhu provádění Díla, zejména odchylek mezi Technickými podmínkami a
skutečným stavem,

2. změny příslušných právních předpisů či technických norem mající přímý dopad na Dílo,

3. nezbytnosti provedení dalších dodávek či služeb uložených příslušným právním předpisem či
správním orgánem,

4. vývoje na poli materiálů, výrobků či technického vybavení, na který nebylo či nemohlo být
reflektováno v Technických podmínkách (např. se Věci k provedení díla přestaly vyrábět, prodávat
či jsou z jiného důvodu nedostupné, byly nahrazeny novějším modelem), či

5. konkretizace představ Objednatele ohledně využití Předmětu díla.

VII. 1) e) Změna může být provedena pouze na základě příkazu ke Změně. Objednatel je oprávněn nařídit
jakoukoli Změnu. Každá Změna musí být opatřena změnovým listem, není-li sjednáno jinak. 

VII. 2) Změny vyvolané Objednatelem 

V případě Změn vyvolaných Objednatelem Smluvní strany sjednávají následující postup: 

1. Objednatel zašle požadavek na Změnu Zhotoviteli,

2. Zhotovitel ve lhůtě 3 pracovních dnů, nebude-li mezi Objednatelem a Zhotovitelem dohodnuto
jinak, vystaví změnový list a tento předloží Objednateli k udělení souhlasu s dalším postupem,

3. v případě, že Změna vyžaduje projednání, případně rozhodnutí správního orgánu nebo souhlas
dotčených osob, projedná Zhotovitel po souhlasu Objednatele podle předchozího bodu
navrhovanou Změnu se správním orgánem, příp. obstará příslušné rozhodnutí nebo souhlasy,
které předloží Objednateli,

4. v případě schválení Změny obsažené ve změnovém listu Objednatelem se změnový list stává
příkazem ke Změně.

VII. 3) Změny vyvolané Zhotovitelem 

V případě Změn vyvolaných Zhotovitelem Smluvní strany sjednaly následující postup: 

1. Zhotovitel bezodkladně předloží Objednateli návrh Změny k předběžnému posouzení; Objednatel
na jeho základě rozhodne, zda se v projednávání Změny bude pokračovat či nikoli,

VII. 
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2. rozhodne-li Objednatel o pokračování projednávání Změny, vystaví změnový list a zašle jej
Zhotoviteli,

a dále obdobně dle bodů 2. až 4. ust. VII. 2) Smlouvy.   

VII. 4) Náležitosti změnového listu 

Změnový list musí obsahovat alespoň následující údaje: 

1. důvod a popis navrhované Změny;

2. rozpočet nákladů navrhované Změny založený na jednotkových cenách pro změnové řízení
vztahujících se k příslušné Změně (dále jen „Jednotkové ceny změny“);

3. vyčíslení zvýšení nebo snížení ceny Díla v důsledku Změny;

4. návrh lhůty či termínu, ve kterém je Zhotovitel schopen Změnu provést, příp. návrh na odpovídající
úpravu Harmonogramu;

5. důsledky Změny zejména z hlediska Technických podmínek;

6. případná rizika a důsledky provedení Změny.

VII. 5) Jednotkové ceny změny 

VII. 5) a) Pro kalkulaci změny ceny Díla v důsledku Změny Zhotovitel vyhotoví soupisy dodávek a služeb s
výkazy výměr původního a nového řešení Změny dotčených částí Díla a položkové rozpočty 
původního a nového řešení.  

VII. 5) b) K ocenění původního a nového řešení Zhotovitel použije Jednotkové ceny změny v místě a čase
obvyklé. Jednotkové ceny změny budou stanoveny dle původního rozpočtu, a to dle těch jeho položek, 
které Změně nejlépe odpovídají; teprve nelze-li takto Jednotkovou cenu změny stanovit, postupují 
Smluvní strany dle volného uvážení Objednatele jednou nebo kombinací následujících metod:  

1. Jednotkové ceny změny budou navrženy Zhotovitelem a budou považovány za způsobilé ke
kalkulaci ceny Změny okamžikem jejich schválení Objednatelem,

2. Jednotkové ceny změny budou navrženy Pověřenou osobou nebo jinou třetí osobou a budou
schváleny Objednatelem.

VII. 5) c) Zhotovitel se zavazuje provést Změnu způsobem a ve lhůtě či termínu uvedeném v příkazu ke Změně
bez ohledu na to, zda Zhotovitel souhlasí se lhůtou či termínem pro její provedení nebo s kalkulací 
ceny Změny. Zhotovitel nesmí pozdržet provedení Změny z důvodů nestanovení její ceny. Provedení 
Změny způsobem odlišným od Příkazu ke změně nebo nedodržení stanovené lhůty či termínů bude 
považováno za podstatné porušení Smlouvy. 

VII. 6) Požádá-li o to některá ze Smluvních stran, bude Změna stvrzena dodatkem ke Smlouvě; takový dodatek 
má však jen deklaratorní a pořádkový charakter, na závaznost příkazu ke Změně nemá žádný vliv. 

VII. 7) Bude-li potřeba Změny prokazatelně vyvolána porušením Smlouvy Zhotovitelem nebo takovou 
skutečností, za niž Zhotovitel nese odpovědnost, bude jakékoli náklady spojené s takovou Změnou včetně 
případné škody vzniklé Objednateli hradit Zhotovitel. 

VII. 8) Bagatelní Změny 

VII. 8) a) Za bagatelní Změny Smluvní strany považují změny Technických podmínek,

1. při kterých nedochází k rozšíření Díla o další práce, dodávky či služby,

2. které nevedou ke změně ceny Díla,
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3. které by za použití v zadávacím či výběrovém řízení k Veřejné zakázce nemohly umožnit účast
jiných dodavatelů ani nemohly ovlivnit výběr nejvhodnější nabídky, a zároveň

4. které nemění ekonomickou rovnováhu Smlouvy ve prospěch Zhotovitele.

VII. 8) b) Bagatelní Změny mohou být Smluvními stranami dohodnuty i ústně a nemusí být opatřeny změnovým
listem; požádá-li o to některá ze Smluvních stran, bude bagatelní Změna stvrzena písemně. Osobami 
oprávněnými k takové dohodě za Smluvní strany jsou jejich kontaktní osoby uvedené v záhlaví 
Smlouvy. 

VII. 9) Změny včetně bagatelních musí být zaznamenány do DSPD. 

VII. 10) Prostřednictvím příkazu ke Změně nemůže být ukončen smluvní vztah založený Smlouvou.

Záruka za jakost Díla 

VIII. 1) Záruka za jakost Díla

VIII. 1) a) Smluvní strany sjednávají, že Dílo si shodu se Smlouvou udrží a že práva z vad Díla lze uplatňovat i
po smluvenou záruční dobu. Smluvní strany výslovně utvrzují, že v záruční době lze uplatnit jakoukoli 
vadu, kterou Dílo má, mj. tedy zcela bez ohledu na to, zda vznikla před či po převzetí Díla 
Objednatelem, nebo kdy ji Objednatel měl či mohl zjistit, nebo kdy ji zjistil, a to i v případě vad zjevných. 

VIII. 1) b) Zhotovitel poskytuje záruku za jakost Díla do uplynutí 60 měsíců od

1. převzetí Díla nebo

2. odstranění poslední vady uvedené v Předávacím protokolu, mimo vad způsobených absencí
podmínky mimo sféru Zhotovitele, bylo-li Dílo Objednatelem převzato s alespoň jednou vadou,
u níž Objednatel požadoval uspokojení práv z vad Díla jejím odstraněním.

Pro části Díla, které mají vlastní záruční listy se záruční dobou delší, platí tato delší záruční doba. 
Záruční doba 60 měsíců platí rovněž pro všechny části původního výtahu, které Zhotovitel 
zapracoval do Díla. 

VIII. 1) c) Bylo-li Dílo Objednatelem převzato s alespoň jednou vadou a do začátku běhu záruční doby na Díle
vznikne nebo Objednatel zjistí další vadu, dohodly se Smluvní strany, že na takovou vadu budou 
hledět, jako by byla vadou, která vznikla nebo byla zjištěna v záruční době, a to se všemi důsledky, 
které se s takovými vadami pojí. 

VIII. 1) d) Pro ty části Díla, na kterých váznou vady způsobené absencí podmínky mimo sféru Zhotovitele, počíná
záruční doba běžet až jejich odstraněním. 

VIII. 2)  Reklamace vad Díla v záruční době

VIII. 2) a) Práva z vad Díla Objednatel uplatní u Zhotovitele kdykoliv po zjištění vady, a to oznámením (dále jen

„Reklamace“) u kontaktní osoby Zhotovitele uvedené v záhlaví Smlouvy nebo jiného vhodného 
zástupce Zhotovitele (u vad Díla omezujících plný provoz Objednatele postačí telefonicky). I 
Reklamace odeslaná Objednatelem poslední den záruční doby se považuje za včas uplatněnou. 
Smluvní strany výslovně utvrzují, že ustanovení § 1921, § 2605 odst. 2 ani § 2618 OZ se nepoužijí.  

VIII. 2) b) V Reklamaci Objednatel uvede alespoň:

1. popis vady Díla nebo informaci o tom, jak se vada projevuje,

2. jaká práva v souvislosti s vadou Díla uplatňuje.

VIII. 
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Neuvede-li Objednatel, jaká práva v souvislosti s vadou Díla uplatňuje, má se za to, že požaduje 
provedení opravy Díla, příp. nové provedení vadné části Díla, není-li vada Díla opravou odstranitelná. 

VIII. 2) c) Práva Objednatele, omezuje-li vada Díla plný provoz Objednatele

Dojde-li vznikem či existencí vady na Díle k omezení plného provozu Objednatele, má Objednatel 
zejména právo: 

1. na odstranění vady novým provedením vadné části Díla nebo provedením chybějící části Díla,

2. na odstranění vady opravou Díla, je-li vada tímto způsobem odstranitelná,

3. na přiměřenou slevu z ceny Díla nebo

4. odstoupit od Smlouvy.

Objednatel je oprávněn zvolit si a uplatnit kterékoliv z uvedených práv dle svého uvážení, případně 
zvolit a uplatnit jejich kombinaci. 

VIII. 2) d) Práva Objednatele, neomezuje-li vada Díla plný provoz Objednatele

Neomezuje-li vada Díla plný provoz Objednatele, má Objednatel zejména právo na odstranění vady 
opravou Díla nebo na přiměřenou slevu z ceny Díla. Došlo-li vznikem či existencí vad na Díle u totožné 
položky Předmětu díla 3x k výskytu vady, byť neomezující plný provoz Objednatele, je Objednatel 
oprávněn v souvislosti se vznikem či existencí třetí a každé následující vady na díle u takové položky 
uplatnit rovněž nároky uvedené v ust. VIII. 2 c). 

VIII. 3) Uspokojení práv z vad Díla v záruční době

VIII. 3) a) Zhotovitel se zavazuje prověřit Reklamaci a do 2 pracovních dnů ode dne jejího obdržení (v případě
vad Díla neomezujících plný provoz Objednatele) a do 4 hodin od jejího obdržení (v případě vad Díla 
omezujících plný provoz Objednatele) oznámit Objednateli, zda Reklamaci uznává. Pokud tak 
Zhotovitel v uvedené lhůtě neučiní, má se za to, že Reklamaci uznává a že zvolená práva z vad Díla 
uspokojí. 

VIII. 3) b) V případě, že Objednatel zvolí právo na odstranění vady, pak je Zhotovitel povinen vadu odstranit,
i když Reklamaci neuzná, nebude-li mezi Objednatelem a Zhotovitelem dohodnuto jinak. V takovém 
případě Zhotovitel Objednatele písemně upozorní, že se vzhledem k neuznání Reklamace bude 
domáhat úhrady nákladů na odstranění vady od Objednatele.  

VIII. 3) c) V případě, že Objednatel zvolí právo na přiměřenou slevu z ceny Díla, dohodly se Smluvní strany, že
její výši odvodí od ceny té položky rozpočtu, která se k vadné části Díla vztahuje. Omezuje-li vada plný 
provoz Objednatele, mají Smluvní strany za to, že se za přiměřenou výši slevy z ceny Díla považuje 
celková cena příslušné položky rozpočtu. Částku odpovídající požadované slevě z ceny Díla se 
Zhotovitel zavazuje zaplatit Objednateli ve lhůtě 15 dnů ode dne obdržení Reklamace. 

VIII. 3) d) V případě, že Objednatel zvolí právo odstoupit od Smlouvy, je odstoupení od Smlouvy účinné dnem
obdržení Reklamace; ust. VIII. 3) a) Smlouvy se nepoužije. 

VIII. 3) e) Pokud Zhotovitel Reklamaci neuzná, může být její oprávněnost ověřena znaleckým posudkem, který
obstará Objednatel. V případě, že Reklamace bude tímto znaleckým posudkem označena jako 
oprávněná, ponese Zhotovitel i náklady na vyhotovení znaleckého posudku. Práva z vad Díla vznikají 
i v tomto případě dnem obdržení Reklamace Zhotoviteli. Prokáže-li se, že Objednatel reklamoval 
neoprávněně, je povinen uhradit Zhotoviteli prokazatelně a účelně vynaložené náklady na odstranění 
vady. 

VIII. 3) f) Lhůty pro odstranění vad
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1. Odstraňování reklamovaných vad omezujících plný provoz Objednatele bude zahájeno nejpozději
do 4 hodin po jejich Reklamaci. Odstraňování reklamovaných vad neomezujících plný provoz
Objednatele bude zahájeno nejpozději první následující pracovní den po jejich Reklamaci.

2. Vadu, kterou je možno odstranit seřízením, příp. výměnou drobných součástí, se Zhotovitel
zavazuje odstranit nejpozději:

i) 1. (slovy: první) pracovní den po dni Reklamace vady omezující plný provoz Objednatele;
ii) 4. (slovy: čtvrtý) pracovní den po dni Reklamace vady neomezující plný provoz Objednatele;
nebude-li mezi objednatelem a zhotovitelem dohodnuto jinak.

nebude-li mezi Objednatelem a Zhotovitelem dohodnuto jinak. 

3. Vadu, jejíž odstranění vyžaduje dodání náhradního dílu, se zhotovitel zavazuje odstranit
nejpozději:

i. 3. (slovy: třetí) pracovní den po dni Reklamace vady omezující plný provoz Objednatele;
ii. 7. (slovy: sedmý) pracovní den po dni Reklamace vady omezující plný provoz Objednatele;

nebude-li mezi Objednatelem a Zhotovitelem dohodnuto jinak.

VIII. 4) Stavení záruční doby

Záruční doba vadné části Díla neběží od okamžiku Reklamace až do dne odstranění vady, příp. do dne 
uhrazení přiměřené slevy z ceny Díla. 

VIII. 5) Prodlení Zhotovitele s odstraněním vad

VIII. 5) a) V případě prodlení Zhotovitele s odstraněním reklamovaných vad, nebo pokud Zhotovitel odmítne
vady odstranit, je Objednatel oprávněn tyto vady odstranit na své náklady. Náklady vynaložené na 
odstranění vad představují splatnou pohledávku Objednatele za Zhotovitelem.  

VIII. 5) b) V případech, kdy ze záručních podmínek vyplývá, že záruční opravy může provádět pouze
autorizovaná osoba a neautorizovaný zásah je spojen se ztrátou práv vyplývajících ze záruky, je 
Objednatel oprávněn postupovat dle předchozího ustanovení pouze v případě, že odstranění takové 
vady provede autorizovaná osoba.  

VIII. 6) Změny Předmětu díla v průběhu záruční doby

Zhotovitel je v průběhu záruční doby povinen na základě písemné žádosti Objednatele či jeho dalších 
dodavatelů bezplatně a bezodkladně posoudit navržené změny Předmětu díla z hlediska zachování 
záruky za jakost. Nevyjádří-li se Zhotovitel písemně nejpozději do 10 dnů ode dne doručení žádosti dle 
předchozí věty, platí, že navržená změna záruku za jakost neovlivní. 

VIII. 7) Servisní úkony prováděné Objednatelem a servisním partnerem Objednatele

VIII. 7) a) Zhotovitel bere na vědomí, že Objednatel má uzavřenou smlouvu na servis zdvihacích zařízení (dále
jen „Servisní smlouva“) se specializovanou servisní firmou (dále jen „Servisní partner“). 

VIII. 7) b) Servisní partner bude pro Objednatele zajišťovat zejména splnění všech povinností Objednatele,
jakožto provozovatele zařízení, vyplývajících pro něj zejména z norem ČSN 27 4002 a ČSN 27 4007. 
Servisní partner bude rovněž zajišťovat vyproštění osob a nákladů za podmínek stanovených Servisní 
smlouvou. 

VIII. 7) c) Smluvní strany sjednávají, že záruku nijak neovlivňují úkony dle ust. VIII. 7) b) Smlouvy a další běžné
servisní úkony prováděné přímo Objednatelem nebo jeho Servisním partnerem bez přítomnosti 
Zhotovitele, pokud jsou prováděny v souladu s písemnými instrukcemi a návody k obsluze a údržbě 
zařízení, provozními manuály či ostatními dokumenty nezbytnými pro provoz zařízení. 
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VIII. 7) d) Zhotovitel bere na vědomí, že v souvislosti s uzavřením Smlouvy mu nevzniká nárok na uzavření
dalšího smluvního závazku, zejména pak servisní smlouvy s Objednatelem. 

VIII. 8) Servisní podpora

Smluvní strany sjednávají, že Zhotovitel poskytne Objednateli po dobu záruční doby všechny relevantní 
aktualizace SW nabízené výrobcem tak, aby Dílo vyhovovalo účelu Smlouvy a fungovalo bez závad, a 
aby mohlo spolehlivě plnit svůj účel. Zhotovitel se dále zavazuje získat potřebné SW produkty legálním 
způsobem za podmínek stanovených výrobcem zařízení. 

Nebezpečí škody a pojištění Zhotovitele 

IX. 1) Nebezpečí škody 

IX. 1) a) Zhotovitel nese nebezpečí škody na prováděném Díle, Předmětu díla, majetku Objednatele a majetku
dalších dodavatelů Objednatele umístěných v místě provedení Díla, a to ode dne převzetí místa 
provedení Díla do okamžiku převzetí Díla Objednatelem. Okamžikem převzetí Díla Objednatelem 
přechází nebezpečí škody na Díle na Objednatele. Tím není omezena odpovědnost Zhotovitele za 
škody, které vzniknou jeho zaviněním, příp. zavinění subdodavatele, po převzetí Díla Objednatelem. 

IX. 1) b) Zhotovitel nese nebezpečí škody i tehdy, kdy škoda byla způsobena věcí Zhotovitele, příp.
Subdodavatele, bez ohledu na to, byla-li vadná či nikoli. 

IX. 1) c) Smluvní strany výslovně utvrzují, že škody, jejichž nebezpečí Zhotovitel nese, je Zhotovitel povinen
odstranit na své vlastní náklady tak, aby Dílo i jeho jednotlivé části byly opět ve shodě se Smlouvou. 
Pokud je Zhotovitel neodstraní, bude to považováno za podstatné porušení Smlouvy. Objednatel je 
v takovém případě oprávněn škody odstranit na své náklady; takto vynaložené náklady pak představují 
splatnou pohledávku Objednatele za Zhotovitelem. 

IX. 2) Pojištění Zhotovitele 

Zhotovitel se zavazuje předložit Objednateli na vyžádání doklad prokazující, že má uzavřeno pojištění 
odpovědnosti za škodu způsobenou při výkonu své podnikatelské činnosti kryjící případné škody 
způsobené při přípravě a provádění Díla a plnění s Dílem souvisejících závazků Objednateli či třetím 
osobám ve výši minimálně 10 000 000,- Kč na každý škodní případ po celou dobu provádění Díla. 
Zhotovitel se zavazuje pojištění dle tohoto odstavce udržovat v platnosti po celou dobu provádění Díla a 
plnění s Dílem souvisejících závazků. 

Smluvní pokuty a náhrada škody 

X. 1) V případě porušení Smlouvy Zhotovitelem, které je ve Smlouvě výslovně označeno za podstatné porušení 
Smlouvy, se Zhotovitel zavazuje zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 2 % z ceny Díla bez DPH, 
nejméně však 50.000,– Kč. Taková smluvní pokuta je splatná až tehdy, pokud z důvodu takového 
podstatného porušení Smlouvy došlo rovněž k odstoupení od Smlouvy Objednatelem. Ust. X. 1) Smlouvy 
se použije bez ohledu na to, zda jsou pro taková porušení Smlouvy sjednány i jiné smluvní pokuty. 

X. 2) V případě prodlení Zhotovitele oproti lhůtě pro 

1. předání Díla se zavazuje Objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši 0,2 % z ceny Díla bez DPH
za každý započatý den prodlení;

IX. 

X. 
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2. montáž a instalaci výtahu v místě provedení Díla (prodlení se počítá od 31. dne od zahájení
montáže a instalace výtahu v místě provedení Díla) se zavazuje Objednateli zaplatit smluvní
pokutu ve výši 0,1 %  z ceny Díla bez DPH.

3. odstranění vady uvedené v Předávacím protokolu se zavazuje Objednateli zaplatit smluvní pokutu
0,05 % z ceny Díla bez DPH, nejvíce však 2.000,– Kč za každou takovou vadu a každý započatý
den prodlení;

4. vyklizení místa provedení Díla se zavazuje Objednateli zaplatit smluvní pokutu 2.000,– Kč bez DPH
za každý i započatý den prodlení;

5. uspokojení práv Objednatele z vad Díla v záruční době, zejména ve sjednané lhůtě nezaplatí
částku odpovídající požadované slevě z ceny Díla či neodstraní reklamovanou vadu Díla, se
zavazuje Objednateli zaplatit smluvní pokutu 0,05 % z ceny Díla bez DPH, nejvíce však 2.000,–
Kč za každou takovou vadu a každý započatý den prodlení.

Smluvní pokuty dle ust. X. 2) Smlouvy se uplatní do maximální souhrnné výše 10 % z ceny Díla bez DPH. 

X. 3) Smluvní strany sjednávají rovněž následující smluvní pokuty. 

X. 3) a) V případě prodlení Zhotovitele s předložením kterékoli pojistky se zavazuje Objednateli zaplatit
smluvní pokutu ve výši 0,05 % z ceny Díla bez DPH, nejvíce však 5.000,– Kč za každý i započatý den 
prodlení. 

X. 3) b) Za každý započatý den, který Zhotovitel potřebuje k dalšímu upravení nebo nahrazení byť i jediného
již upravovaného nebo nahrazovaného Vzorku, se zavazuje Objednateli zaplatit smluvní pokutu ve 
výši 0,05 % z ceny Díla bez DPH, nejvíce však 5.000,– Kč. 

X. 3) c) V případě, že Zhotovitel poruší předpisy BOZP a PO, se zavazuje Objednateli zaplatit smluvní pokuty
ve výši 

1. 25.000,– Kč, pokud bylo nutno zastavit provádění Díla, nebo

2. 1.000,– Kč za každé jiné porušení předpisů BOZP a PO (např. nepoužívání předepsaných
osobních ochranných prostředků apod.).

X. 3) d) V případě porušení povinnosti zajistit legální zaměstnávání, odpovídající úroveň bezpečnosti práce a
férové a důstojné pracovní podmínky dle ust. III. 18) d) Smlouvy se Zhotovitel zavazuje Objednateli 
zaplatit smluvní pokutu ve výši 25 000,-- Kč za každé porušení. 

X. 3) e) V případě porušení povinnosti řádného a včasného plnění finančních závazků subdodavatelům
Zhotovitele nebo nepřenesení této povinnosti Zhotovitelem do nižších úrovní dodavatelského řetězce 
dle ust. III. 19) f) Smlouvy se Zhotovitel zavazuje Objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši 10 000,-
- Kč za každé porušení.

X. 4) Smluvní pokuty dle ust. X. 3) Smlouvy se stanou splatnými pouze tehdy, pokud byl Zhotovitel na konkrétní 
utvrzené porušení Smlouvy Objednatelem upozorněn. Závazek Zhotovitele k zaplacení takové smluvní 
pokuty zanikne tehdy, pokud Zhotovitel okamžitě po upozornění Objednatele, nebude-li mezi 
Objednatelem a Zhotovitelem dohodnuto jinak, porušení Smlouvy napraví tím, že utvrzenou povinnost 
splní dodatečně. Nelze-li utvrzenou povinnost s ohledem na její povahu takto dodatečně splnit, porušení 
Smlouvy Zhotovitel napraví tím, že splnění povinnosti po předchozím souhlasu Objednatele jinak 
adekvátně nahradí.  

X. 5) Pokud bude Objednatel v prodlení s úhradou Faktury oproti sjednané lhůtě, je Zhotovitel oprávněn 
požadovat po Objednateli zaplacení úroku z prodlení ve výši 0,01 % z dlužné částky za každý i započatý 
den prodlení. 
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X. 6) Smluvní pokuty se stávají splatnými dnem následujícím po dni, ve kterém na ně vzniklo právo, není-li 
ve Smlouvě sjednáno jinak. 

X. 7) Zaplacením smluvní pokuty není dotčen nárok Objednatele na náhradu škody způsobené mu porušením 
povinnosti Zhotovitele, ke které se vztahuje smluvní pokuta. To platí i tehdy, bude-li smluvní pokuta 
snížena rozhodnutím soudu. 

X. 8) Zhotovitel není povinen Objednateli zaplatit smluvní pokutu za prodlení s plněním povinností utvrzených 
smluvní pokutou, a to za dobu trvání mimořádných nepředvídatelných a nepřekonatelných překážek 
vzniklých nezávisle na vůli Zhotovitele ve smyslu § 2913 odst. 2) OZ (dále jen „Vyšší moc“). O vzniku 
Vyšší moci je Zhotovitel povinen Objednatele bezodkladně informovat. Existenci Vyšší moci prokazuje 
Zhotovitel a potvrzuje Objednatel. Bez potvrzení Objednatele není možné se na Vyšší moc odkazovat. 

X. 9) Zhotovitel neodpovídá za škodu na Díle prokazatelně způsobenou vandalismem nebo užíváním Díla 
v rozporu s pokyny k užívání. 

Zrušení závazků ze Smlouvy 

XI. 1) Závazky, u kterých ze Smlouvy nebo z příslušného právního předpisu vyplývá, že by měly trvat i po 
zrušení závazků ze Smlouvy dle tohoto ustanovení, se zrušení závazků nedotýká. To platí zejména pro 
nárok Objednatele na zaplacení smluvních pokut, nárok na uspokojení práv z jakýchkoli vad, povinnosti 
Zhotovitele související s poskytnutou zárukou za jakost, ustanovení Smlouvy o Licencích a ustanovení 
upravující důsledky zrušení závazků. Práva a povinnosti Smluvních stran, které vzniknou po zrušení 
závazků jako důsledek jednání uskutečněného před tímto zrušením, zůstávají nedotčeny, není-li ve 
Smlouvě stanoveno jinak nebo nedohodnou-li se Smluvní strany jinak. 

XI. 2) Odstoupení od Smlouvy 

XI. 2) a) Objednatel je oprávněn od Smlouvy odstoupit

1. v případě podstatného porušení Smlouvy Zhotovitelem,

2. bez zbytečného odkladu poté, co z chování Zhotovitele nepochybně vyplyne, že poruší Smlouvu
podstatným způsobem, a nedá-li na výzvu Objednatele přiměřenou jistotu,

3. v případě zahájení insolvenčního řízení se Zhotovitelem,

4. v případě, že Zhotovitel v nabídce podané k Veřejné zakázce uvedl informace nebo předložil
doklady, které neodpovídají skutečnosti a měly nebo mohly mít vliv na výběr Zhotovitele ke splnění
Veřejné zakázky,

5. v případě, kdy mimořádná nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka brání dalšímu postupu v
provádění Díla nepřetržitě po dobu delší než 60 dnů; dosažení této doby se nevyžaduje, pokud je
již s nástupem takové mimořádné nepředvídatelné a nepřekonatelné překážky s ohledem zejména
na její povahu či rozsah zřejmé, že dalšímu postupu v provádění Díla nepřetržitě po dobu alespoň
60 dnů je způsobilá bránit,

6. v případě, že na Věci k provedení díla byl nařízen výkon rozhodnutí,

7. v případě zapojení Zhotovitele do jednání, které Objednatel důvodně považuje za škodlivé pro
zájmy a dobré jméno Objednatele,

8. v případě nepodstatného porušení Smlouvy Zhotovitelem za předpokladu, že Zhotovitele na
porušení Smlouvy písemně upozornil, vyzval ke zjednání nápravy a Zhotovitel nezjednal nápravu

XI. 
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ani v přiměřené lhůtě; právo Objednatele odstoupit od Smlouvy dle tohoto bodu zaniká, pokud 
oznámení o odstoupení od Smlouvy nedoručí Objednatel ve lhůtě 14 dnů poté, co marně uplynula 
přiměřená lhůta pro zjednání nápravy. 

XI. 2) b) Zhotovitel je oprávněn od Smlouvy odstoupit v případě podstatného porušení Smlouvy Objednatelem
za předpokladu, že Objednatele na porušení Smlouvy písemně upozornil, vyzval ke zjednání nápravy 
a Objednatel nezjednal nápravu ani v přiměřené lhůtě. Právo Zhotovitele odstoupit od Smlouvy zaniká, 
pokud oznámení o odstoupení od Smlouvy nedoručí Objednateli ve lhůtě 14 dnů poté, co marně 
uplynula přiměřená lhůta pro zjednání nápravy. 

XI. 2) c) Smluvní strany sjednávají, že za podstatné porušení smlouvy se mimo výslovně uvedených případů
považuje rovněž takové porušení povinnosti smluvní strany, o němž již při uzavření smlouvy věděla 
nebo musela vědět, že by druhá smluvní strana smlouvu neuzavřela, pokud by toto porušení 
předvídala. 

XI. 2) d) Odstoupení od smlouvy musí být provedeno písemně, jinak je neplatné. Odstoupení od smlouvy je
účinné doručením písemného oznámení o odstoupení od smlouvy druhé smluvní straně. 

XI. 3) Práva a povinnosti Smluvních stran při zrušení závazků ze Smlouvy 

XI. 3) a) Poté, co byly závazky ze Smlouvy zrušeny, Zhotovitel neprodleně:

1. přestane provádět veškeré dodávky či služby na Díle kromě těch, k nimž dal Objednatel příkaz,

2. předá Objednateli dosud provedenou část Díla a veškerý jím požadovaný materiál, výrobky, prvky
technického vybavení či jejich části, jakož i dočasné konstrukce, vybavení a zařízení Zhotovitele
na místě provádění díla a dokumentaci vyhotovenou či obstaranou Zhotovitelem; Objednatel je
oprávněn užívat dočasné konstrukce, vybavení, zařízení a dokumentaci bezplatně,

3. předá Objednateli místo provádění díla.

XI. 3) b) Smluvní strany se dohodly, že příslušnou část ceny Díla za práce, dodávky a služby řádně provedené
v rámci Díla do zrušení závazků ze Smlouvy, pokud již dříve nebyly uhrazeny, určí nejpozději do 30 
dnů od zrušení závazků; spolu s tím určí hodnotu nezabudovaného materiálu, výrobků, prvků 
technického vybavení či jejich částí, které Objednatel zamýšlí od Zhotovitele odkoupit. 

XI. 3) c) Smluvní strany se dohodly, že při výpočtu částek dle ust. XI. 3) b) Smlouvy vyjdou z cen položek
rozpočtu a případně z dalších rozpočtů a kalkulací, které byly při provádění Díla či jinak v souvislosti 
se Smlouvou vyhotoveny. 

XI. 3) d) Do 60 dnů poté, co Smluvní strany určí částky dle ust. XI. 3) b) Smlouvy, Objednatel provede jejich
úhradu. Část ceny Díla uhrazená před zrušením závazků ze Smlouvy spolu s částkami dle ust. XI. 3) 
b) Smlouvy se stává konečnou odměnou Zhotovitele a představuje konečné narovnání veškerých
povinností Objednatele vůči Zhotoviteli.

XI. 4) Vyklizení místa provádění Díla 

XI. 4) a) Objednatel po dokončení Díla jinými dodavateli nebo kdykoli předtím podle svého uvážení vyzve
Zhotovitele k odstranění dočasných konstrukcí, vybavení či materiálu a zařízení Zhotovitele na místě 
provádění díla. Zhotovitel bez zbytečného odkladu zařídí jejich odstranění na své náklady. Jestliže do 
této doby nebyla Zhotovitelem uhrazena některá platba Objednateli, mohou být věci dle předchozí věty 
Objednatelem prodány za účelem vyrovnání takové platby. Zůstatek z takového prodeje bude poté 
vyplacen Zhotoviteli. 

XI. 4) b) V případě odstoupení od Smlouvy Objednatelem je Zhotovitel povinen uhradit Objednateli částku
rovnající se součtu konečné odměny Zhotovitele a ceny prací, dodávek a služeb provedených jinými 
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dodavateli za účelem dokončení Díla, sníženému o cenu Díla. Částku určenou podle předchozí věty 
je Zhotovitel povinen uhradit Objednateli ve lhůtě 60 dnů od doručení písemné výzvy. 

Komunikace Smluvních stran 

XII. 1) Kontaktní osoby Smluvních stran 

Kontaktní osoby Smluvních stran uvedené ve Smlouvě jsou oprávněny 

1. vést vzájemnou komunikaci Smluvních stran, zejména odesílat a přijímat oznámení a jiná sdělení
na základě Smlouvy, a

2. jednat za Smluvní strany v záležitostech, které jsou jim Smlouvou výslovně svěřeny.

Jako kontaktní osoba může za Smluvní stranu v rozsahu tohoto ustanovení jednat i jiná či další osoba, 
bude-li druhé Smluvní straně oznámena. 

XII. 2) Písemná forma komunikace 

XII. 2) a) Za písemnou formu komunikace se považuje rovněž záznam či zápis do montážního deníku či
z kontrolního dne, je-li komunikace jejich prostřednictvím Smlouvou sjednána, příp. je-li vhodná či 
obvyklá. Za písemnou formu komunikace se považuje rovněž komunikace doručená na e-mailové 
adresy uvedené ve Smlouvě, příp. používané v souladu se Smlouvou, a to i tehdy, kdy jednotlivé 
zprávy nejsou opatřeny elektronickými podpisy. 

XII. 2) b) Formu komunikace dle ust. XII. 2) a) Smlouvy však nelze použít pro

1. uzavření Smlouvy,

2. uzavření dodatku ke Smlouvě,

3. odstoupení od Smlouvy ani pro

4. ustanovení Smlouvy, z jejichž úpravy to vyplývá.

V případech uvedených v tomto ustanovení se Smluvní strany dohodly na písemné komunikaci 
v listinné podobě předávané osobně, zasílané doporučeně poštou či jinak adekvátně, příp. 
v elektronické podobě datovou schránkou, zprávami opatřenými elektronickým podpisem nebo 
prostřednictvím elektronického nástroje E-ZAK.    

XII. 3) Dodatky ke Smlouvě 

XII. 3) a) Není-li výslovně ujednáno jinak, lze Smlouvu měnit nebo doplnit pouze písemnými průběžně
číslovanými dodatky. Dodatky musí být jako takové označeny a podepsány oběma Smluvními stranami 
a podléhají témuž smluvnímu režimu jako Smlouva. 

XII. 3) b) Smluvní strany mohou namítnout neplatnost změny Smlouvy z důvodu nedodržení formy kdykoliv,
i poté, co bylo započato s plněním. 

XII. 4) Ustanovení, která se uvozují nebo k nimž se dodává „nebude-li mezi Objednatelem a Zhotovitelem 
dohodnuto jinak“, Smluvní strany považují za ustanovení pořádkového charakteru, kdy je v zájmu obou 
Smluvních stran či Díla mít možnost pružně reagovat na průběh a podmínky plnění závazků ze Smlouvy. 
Takové dohody jinak Smluvní strany nepovažují za změny Smlouvy, ale za specifický způsob plnění 
Smlouvy, přičemž tyto mohou být provedeny i ústně; osobami k nim oprávněnými za Smluvní strany jsou 
i jejich kontaktní osoby. 

XII. 
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Důvěrné informace 

XIII. 1) Pro účely Smlouvy se za důvěrné informace považují:

1. informace označené Objednatelem za důvěrné,

2. informace podstatného a rozhodujícího charakteru o stavu Díla a

3. informace o sporech vzniklých zejména mezi Objednatelem, Zhotovitelem či dalšími dodavateli
Objednatele v souvislosti Dílem.

XIII. 2) Za důvěrné informace nebudou považovány informace, které jsou přístupné nebo známé třetím osobám,
pokud taková přístupnost nebo známost nenastala v důsledku porušení zákonné či smluvní povinnosti 
Zhotovitele. 

XIII. 3) Zhotovitel se zavazuje, že bez předchozího písemného souhlasu Objednatele

1. neužije důvěrné informace pro jiné účely, než pro účely Díla a

2. nezveřejní ani jinak neposkytne důvěrné informace žádné třetí osobě vyjma svých zaměstnanců,
členů svých orgánů, poradců a právních zástupců a subdodavatelů; těmto osobám však může být
důvěrná informace poskytnuta pouze tehdy, pokud budou zavázány udržovat takovou informaci
v tajnosti, jako by byly stranou Smlouvy.

XIII. 4) Bez předchozího písemného souhlasu Objednatele nesmí Zhotovitel fotografovat ani umožnit kterékoli
třetí osobě fotografování Předmětu díla, a to ani k propagačním účelům, ani nebude sám nebo s jinou 
osobou publikovat žádné články, fotografie nebo ilustrace vztahující se k Dílu. Objednatel má vždy právo 
schválit jakýkoli text, fotografii nebo ilustraci vztahující se k Dílu, které Zhotovitel hodlá použít v publikacích 
nebo propagačních materiálech. 

Závěrečná ujednání 

XIV. 1) Uzavření, uveřejnění a účinnost Smlouvy

XIV. 1) a) Smlouva je uzavřena dnem posledního podpisu zástupců Smluvních stran.

XIV. 1) b) Zhotovitel se zavazuje strpět uveřejnění kopie Smlouvy ve znění, v jakém byla uzavřena, a to včetně
případných dodatků. 

XIV. 1) c) Smlouva nabývá účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv.

XIV. 1) d) Smluvní strany souhlasí se zveřejněním této smlouvy v registru smluv. Smlouvu uveřejní Objednatel,
za řádné zveřejnění však odpovídají obě smluvní strany. Zhotovitel uveřejnění zkontroluje a 
Objednatele upozorní na případné nedostatky, jinak mu Objednatel neodpovídá za ne/uveřejnění 
smlouvy. 

XIV. 2) Není-li ve Smlouvě dohodnuto jinak, řídí se práva a povinnosti Smluvních stran, zejména práva a
povinnosti Smlouvou neupravené či výslovně nevyloučené, příslušnými ustanoveními OZ a dalšími 
právními předpisy účinnými ke dni uzavření Smlouvy. 

XIV. 3) Objednatel je oprávněn započíst vůči jakékoli pohledávce Zhotovitele za Objednatelem, i nesplatné,
jakoukoli svou pohledávku, i nesplatnou, za Zhotovitelem. Pohledávky Objednatele a Zhotovitele 
započtením zanikají ve výši, ve které se kryjí. 

XIV. 4) Zhotovitel je oprávněn převést svoje práva a povinnosti ze Smlouvy na třetí osobu pouze s předchozím

XIII. 

XIV. 
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písemným souhlasem Objednatele. § 1879 OZ se nepoužije. 

XIV. 5) Objednatel je oprávněn převést svoje práva a povinnosti ze Smlouvy na třetí osobu.

XIV. 6) Pokud se stane některé ustanovení Smlouvy neplatné nebo neúčinné, nedotýká se to ostatních
ustanovení Smlouvy, která zůstávají platná a účinná. Smluvní strany se v takovém případě zavazují 
nahradit dohodou ustanovení neplatné nebo neúčinné ustanovením platným a účinným, které nejlépe 
odpovídá původně zamýšlenému účelu ustanovení neplatného nebo neúčinného. 

XIV. 7) Případné rozpory se Smluvní strany zavazují řešit dohodou. Teprve nebude-li dosažení dohody mezi nimi
možné, bude věc řešena u věcně příslušného soudu dle zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, ve 
znění pozdějších předpisů, a to u místně příslušného soudu, v jehož obvodu má sídlo Objednatel. 

XIV. 8) Smlouva obsahuje úplné ujednání o jejím předmětu a všech náležitostech, které Smluvní strany měly a
chtěly ve Smlouvě ujednat a které považují za důležité pro závaznost Smlouvy. Žádný projev Smluvních 
stran učiněný při jednání o Smlouvě ani projev učiněný po uzavření Smlouvy nesmí být vykládán v rozporu 
s výslovnými ustanoveními Smlouvy a nezakládá žádný závazek žádné ze Smluvních stran. 

XIV. 9) Smluvní strany potvrzují, že si Smlouvu před jejím podpisem přečetly a s jejím obsahem souhlasí. Na
důkaz toho připojují své elektronické podpisy. 
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Příloha č. 1 – Podrobná technická specifikace Díla 

Podrobná technická specifikace Díla následuje po tomto listu. 



VÝMĚNA VÝTAHU V PAVILONU D29 UKB 

List č.1/2 

TECHNICKÁ  SPECIFIKACE PŘEDMĚTU PLNĚNÍ 

1. PŘEDMĚT ZAKÁZKY

Předmětem veřejné zakázky je výměna stávajícího nespolehlivého a poruchového výtahu 
v pavilonu D29 nacházejícího se v areálu Kampusu v Brně – Bohunicích. Jedná se o stávající výtah 
OTBA 1275, v.č. 261100, rok výroby 2011; výtah neslouží k evakuaci osob při požáru. 

Výtah je pravidelně servisován  v rámci rámcové servisní smlouvy uzavřené pro celou 
Masarykovu univerzitu.    

Součástí plnění je vyhotovení projektové dokumentace v rozsahu nutném pro realizaci 
zakázky, kompletní demontáž stávající technologie vč. její odborné likvidace, dodávka a montáž 
technologie nového výtahu vč. nutných stavebních úprav a dodávky souvisejícíh profesí; jeho 
zprovoznění vč. dodání veškerých legislativou požadovaných dokladů a revizí. 

Nový výtah musí být plně integrován do stávajícího systému BMS pavilonu D29 Kampusu MU, 
a kompatibilní s používaným řídícím systémem MaR Delta Controls. V případě požárního poplachu 
nový výtah musí sjet do 1.NP, otevřít dveře a zde zůstat blokován. V souladu s platným PBŘ je 
požadovaná odolnost šachetních dveří minimálně EW 15 DP1. Není požadováno, aby nový výtah 
sloužil k evakuaci osob. Při výpadku elektrické energie (EE) musí výtah sjet do nejbližší stanice, kde 
otevře dveře kabiny a odstaví se do doby opětovného obnovení EE.  

Nový výtah musí svým provedením zapadat do interiérového stylu stávajícího pavilonu. 
Realizace bude probíhat za plného provozu pavilonu, tzn. v rámci demontážních prací i montáže 
nové technologie budou dodržována veškerá bezpečnostní opatření, zajištění výtahu šachty proti 
pádu osob, pravidelně prováděný úklid apod. Tyto činnosti budou průběžně konzultovány a 
odsouhlaseny se zástupcem uživatel i SUKB. Případné nutné krátkodobé odstávky budou předem 
projednány s uživateli i SUKB. 

Z důvodu minimalizování doby po kterou v rámci pavilonu D29 nebude funkční výtah je nutné, 
aby technologie nového výtahu respektovala stavební rozměry stávající výtahové šachty, stávající 
celkový elektrický příkon, nosnost výtahu 1275 kg (s tolerancí do +/- 5%), rozměry výtahové kabiny 
apod. 

V rámci systému MaR a BMS budou zobrazovány: 

 provozní stav výtahu

 poruchy

 nouzové volání na stávající dispečerské pracoviště Kampusu

Řídící systém zabezpečí: 
 Spolehlivý a bezpečný provoz výtahu
 Automatický provoz s minimálními nároky na stálou obsluhu a údržbu
 Minimalizování spotřeby energií  (požadováno LED osvětlení kabiny)
 Zobrazování a archivace havarijních hlášení a poruchových stavů

Projektová dokumentace bude zpracována v souladu s předpisy a normami platnými v době o 
zpracování. Volba komponentů elektro a MaR bude odpovídat klasifikaci prostředí, v nichž budou 
namontovány. Veškeré instalované prvky a zařízení musí splňovat všechny požadavky, které jsou 
obsaženy v dokumentech „Metodika nasazování a úprav komponent BMS MU v. 2017_02“ (která je 
jako příloha součástí zadávací dokumentace). 

Veškeré materiály elektroinstalačních rozvodů a přístrojové prvky navržené v rámci této 
projektové dokumentace budou splňovat podmínku certifikace pro použití v ČR a splňovat  podmínky 
příslušných předmětových norem platných v ČR. 

Předpokládá se, že v maximální možné míře bude zachována stávající kabeláž. V nezbytně 



VÝMÉNA VÝTAHU V PAVILONU D29 UKB

List č. 2/2 

nutném rozsahu bude natažena nová kabeláž, která bude přednostně uložena ve stávajících 
kabelových trasách a stoupačkách.  

Všechny nové prostupy kabelových tras procházející požárními úseky (stěnami a podlahami) 
budou protipožárně utěsněny certifikovaným způsobem v souladu s  ČSN 73 0802. V případě 
požadavku na požární odolnost prostupu musí být tento prostup zřetelně označen štítkem 
obsahujícím informace o požární odolnosti, druhu nebo typu ucpávky, datu provedení, firmě, 
adrese a jméno zhotovitele a označení výrobce systému. 

Přílohy: 
 Metodika nasazování a úprav komponent BMS MU_2017_02

 Požadavky na bezpečnostní systémy PZTS_EKV_EPS

 DSPS pavilonu D29



C5NG516L – Výměna výtahu v pavilonu

D29 UKB 

Hýbeme světem již 160 let

OTIS 
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Nabídka číslo: C5NG516L

Projekt: Výměna výtahu v pavilonu D29 UKB

Vytvořeno dne: 18.05.2021

Informace o produktech 

Realizační termíny

Garance 

Platební podmínky

Cena 

Technická specifikace

o 
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Zákazník: Masarykova univerzita 
Kontaktní osoba: XXXXXXXXX
Mobil: XXXXXXXXX 

E-mail: XXXXXXXXX

Zástupce dodavatele:
XXXXXXXXX
XXXXXXXXX

Tel.:  XXXXXXXXX 

E-mail: XXXXXXXXX
E-mail: XXXXXXXXX

OTIS 

mailto:lekes@rect.muni.cz


4 

Informace o produktech

01. PROVEDENÍ BEZ STROJOVNY
Všechna zařízení se nacházejí v šachtě, rozvaděč je umístěn na
nástupišti.

02. BEZPŘEVODOVÝ STROJ
Je o 50% menší a přitom účinnější.

03. NOSNÉ PÁSY
Jsou o 20% lehčí než lana, nevyžadují mazání a mají až třikrát delší
životnost.

04. PULSE

Nepřetržitý monitoring stavu pásů, který užmožní využití pásů až 
do konce jejich životnosti.

05. POHON REGEN

Je až o 75% účinnější než neregenerativní pohony.

06. LED OSVĚTLENÍ
V kombinaci s pohotovostním režimem má až o 80% nižší
spotřebu.

07. POHOTOVOSTNÍ REŽIM
Až 50% úspory ve srovnání s pohotovostním režimem výtahů 
Gen2. 

08. JÍZDNÍ KOMFORT
Hluk v kabině: 53 [dB(A)].
Vibrace x/y/z: 12 [milli-g]. 

09. PŘESNOST ZASTAVENÍ
Výtah zastavuje s přesností +/- 3mm.

Patentované ploché 
polyuretanové pásy 
nahrazují konvenční 
lana

Technologie 

o 
• 

OTIS 
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KOMFORTNÍ A TICHÁ JÍZDA
Díky ohebným pásům je stroj až o 80% menší a až o 50% účinnější než konvenční převodové stroje.

VÝKON
Naše patentované, potažené ocelové pásy zaručují plynulou a tichou jízdu, jakou jste ve výtahu 
dosud nepoznali. Absence tření kovu o kov znamená méně vibrací v budově a nežádoucí hlučnosti.

BEZPEČNOST A SPOLEHLIVOST

Služba Otis Pulse zajišťuje nepřetržitou analýzu pásů. Díky tomu lze včas určit opotřebování a 
nezbytné opravy, což znamená bezpečnější a efektivnější provoz a také kratší dobu, po kterou je 
výtah odstaven kvůli kontrolám.

MONITORING 

Služba REM™ (Remote Elevator Monitoring) v reálném čase shromažďuje informace o výtahu pro 
přesné a rychlé určení a řešení většiny problémů. Tento doplňkový systém funguje 
prostřednictvím internetu a servisním technikům přesně říká, na co se zaměřit. Výsledkem jsou 
podstatně kratší servisní zásahy.

Výkon a účinnost

Klasifikace dle VDI a

normy ISO 25745

KAŽDÝ KOMPONENT VÝTAHU JE 
DŮKAZEM NAŠÍ INOVATIVNOSTI A 
SNAHY POSKYTOVAT NEJLEPŠÍ 
ŘEŠENÍ. 

Hodnocení se vztahuje na výtah s nosností 1000kg a rychlostí 1 m/s, který 
obsluhuje 8 podlaží a má 200 000 rozjezdů ročně.   

OTIS 

B,) 
C) 

D) 
E) 

F) 
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Otis ventilátor čištění vzduchu ve výtahu

Následující výsledky testů byly certifikovány Guangdong Detection Center of Microbiology: 

Klíčové parametry 
Výsledky
zkoušek 

Poznámky

Částice PM 2,5 míra 
čistění 99,73% 

Certifikováno Guangdong Detection Center of Microbiology podle APIAC/LM

01-2015 “Hodnotící požadavky na čištění výkonu čističky vnitřního vzduchu“.
Test byl proveden na objemu 1 m3 po dobu 2 hodin. 

Míra inaktivace 94% 

Certifikováno Guangdong Detection Center of Microbiology podle 

"Technického kódu pro dezinfekci" ministerstva zdravotnictví Číny, 
testováno proti kmenům E. coli, S. Aureus a S. Albus po 1 hodině provozu na 
povrchu jeden metr od produktu, měřeno individuálně versus kontrola.

Koncentrace anionů 4x107/cm3 
Certifikováno Guangdong Detection Center of Microbiology na základě 
odečtu vzduchu aniontu metr 5 cm od výfuku.

Koncentrace ozonu ≤ 0,037 mg/m3

Certifikováno Guangdong Detection Center mikrobiologie podle GB 21551.3-

2010 "Antibakteriální a čisticí funkce pro domácnosti a podobné elektrické 
spotřebiče -Zvláštní požadavky čistič vzduchu" na 5 cm od výfuku.

Nyní můžete výtah vybavit 
ventilátorem, který dokáže účinně 
deaktivovat mikroorganismy a 
filtrovat prach v kabině.
Ventilátor integruje aniontový 
generátor a ultrafialovou lampu, čímž 
hubí bakterie a deaktivuje 
mikroorganismy.

Příplatek 15 000 ,- Kč

OTIS 
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Realizační termíny

Realizace díla

Prováděcí dokumentace - při podpisu SOD

Dodávka materiálu na místo 

montáže

- do 12 týdnů* po podpisu SOD a úplném tech. vyjasnění

Montáž zařízení - do 40 dnů** po dodávce materiálu na místo montáže

Zhotovitel se zavazuje předat Dílo - nejpozději do 15.10.2021

Uvedené termíny platí za předpokladu plnění povinností objednatele dle SOD (stavební připravenost, 
úhrady faktur, součinnost se zhotovitelem apod.)

*platí pro standardní zařízení
**přesná délka bude zhotovitelem stanovena podle technické specifikace zařízení

Garance

Záruční lhůta

60 měsíců na celkové dílo od předání a převzetí díla výtahu.

OTIS 



8 

Platební podmínky

Návrh platebních podmínek OTIS

Forma 

úhrady
% z ceny díla 
včetně DPH Oprávněnost vystavení/termín úhrady

Konečná 
faktura 

100% 
- po protokolárním předání díla, resp. po ukončení díla
způsobem dle smluvních podmínek

Splatnost všech faktur je 30 dní.

Platební a smluvní podmínky  budou v případě realizace předmětem dalšího jednání a budou upřesněny 
ve vzájemně odsouhlasené SoD.

-="'0 - . ~ 

OTIS 
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Cena

Nabídková cena

Pozice výtahu Typ zařízení Cena za jednotku bez DPH 

( Kč )
V1 - osobní Gen2 STREAM 1275 kg 1 548 000,- 

Stavební úpravy    347 000,- 

Cena celkem * : 1 895 000,- 

* Cena je uvedena bez DPH

Pozn.: sníženou sazbu DPH lze pro tuto dodávku použít jen na základě Vašeho prohlášení, že zařízení podle 
předmětu smlouvy bude dodáno do nemovitosti - stavby na jiném místě popsané, která splňuje klasifikaci 
dle platných zákonů.

Položky za příplatek

Typ zařízení a popis položek Cena bez DPH 

Kabina výtahu v provedení nerez nebo strukturovaný nerez  25 000,- 

V nabídkové ceně je zahrnuto: 
- výroba nabízeného zařízení
- dodávka na místo instalace
- montáž a instalace výtahu dle přiložené technické specifikace v souladu s platnými technickými

normami a předpisy
- osvětlení výtahové šachty
- likvidace vlastního odpadu – obalové materiály
- žebřík do prohlubně výtahové šachty
- technická dokumentace v počtu 1 paré
- UDZ napojeno na telefonní linku objednatele s napojením na pult centrální ochrany
- manuální přepnutí výtahu při požáru
- veškeré stavební úpravy
- dodávku a instalaci certifikovaných montážních závěsů / nosníků dle podkladu zhotovitele / za

příplatek uvedený pod čarou
- stavební práce související s montáží výtahu
- začištění dveřních otvorů po instalaci dveří, požární ucpávky, nerezové portály okolo dveří
- zhotovení elektrického přívodu k rozvaděči výtahu včetně výchozí revize
- trasování mezi rozvaděči výtahu a výtahovou šachtou (platí pouze v případě kdy je rozvaděč umístěn

mimo nástupiště)
- vodiče připojení MaR
- lešení pro montáž výtahu
- automatický sjezd výtahu při výpadku hlavního napětí do nejbližší stanice ve směru menší energetické

náročnosti a otevření dveří

OTIS 
o 
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V nabídkové ceně nejsou zahrnuty tyto položky (zajistí objednatel): 

- zajištění přístupové cesty pro nákladní automobil s návěsem (dodávka výtahu na stavbu)
- náklady na zařízení staveniště zhotovitele
- Bezhalogenové (nehořlavé) provedení kabeláže výtahu
- požární odolnosti dvířek rozvaděče výtahu
- geodetické zaměření stavby
- zajištění ochrany proti přenosu hluku a vibrací způsobených výtahovým zařízením do akusticky

chráněných místností
- sklad

- náhradní zdroj a přívod od náhradního zdroje
- měření hluku výtahu po ukončení montáže dle Nařízení vlády č. 148/2006 / za příplatek uvedený pod

čarou
- doplnění čelní/zadní stěny po instalaci výtahu

Upozornění: Nabídková cena a technické řešení může být změněno na základě detailního zaměření stávající 
šachty.

Společnost Otis si vyhrazuje právo své produkty kdykoliv změnit, což může mít dopad na cenu nabízeného 
řešení.

Platnost cenové nabídky je 90 dní, a to v případě, že k tomuto dni nedojde k oslabení koruny vůči euru 
o více než 3 % oproti datu zpracování cenové nabídky.

Tato nabídka má pouze informativní charakter, nelze jí považovat za platný návrh na uzavření smlouvy, či 
platné přijetí nebo změnu jiného návrhu. Nabídka je součástí jednání o konečné podobě písemné smlouvy 
nebo její změny uzavírané vždy s vyloučením § 562 odst. 1 občanského zákoníku oprávněnými zástupci OTIS 
a.s.

OTIS 
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Gen2 STREAM - Technická specifikace

Typ výtahu: STREAM 1275 kg – V1

Hlavní parametry / umístění výtahu:
Počet stanic / nástupišť: 6 / 6 NEprůchozí
Nosnost / počet osob: 1275 kg / 17 osob 

Jmenovitá rychlost: 1 m/s 

Typ řízení: Jednosměrné sběrné řízení směrem dolů
Skupina výtahů: Simplex 1 jednotka ve skupině s unikátním dvoucestným frekvenčním 

měničem vyvinutým pro rekuperaci elektrické energie
Rozvaděč: OTIS mikroprocesorový, vyvinutý pro systém GEN2
Pohon: - elektrický trakční s frekvenčním pohonem pro plynulý rozběh a

dojezd výtahu
- bezpřevodový pohon s účinností až 90%
- bezpřevodový synchronní motor, který má oproti asynchronním
strojům vyšší účinnost a také delší životnost, s rekuperací elektrické
energie 

Nosné prostředky: Ploché pásy – patent společnosti OTIS – testovány na 120 milionů 
cyklů – vyšší životnost oproti klasickým ocelovým lanům, ověřená 
technologie bez potřeby mazání, s nepřetržitým monitorováním stavu 
pásů

Maximální počet startů: 180 za hodinu 

Umístění pohonu: výtah bez strojovny, pohon umístěn v horní části výtahové šachty pod

stropem 

Komunikace Obousměrné dorozumívací zařízení přes telefonní linku / přes GSM 
bránu (SIM v rámci servisního kontraktu)

Šachta: 
Provedení šachty (materiál): Monolitická konstrukce + ocelová konstrukce ve vyšších NP.
Zdvih: cca 19.20 m 

Rozměry šachty (š x h): 1900 mm x 2850 mm – čistý vnitřní rozměr
Prohlubeň výtahu: 1630 mm 

Horní přejezd výtahu: 3900 mm 

Prostory pod šachtou: Protiváha bez zachycovačů (pod výtahovou šachtou se nenachází 
podchozí prostory)

Osvětlení výtahové šachty: Ano 

Kabina: 

Estetika kabiny: AMBINCE MODERN ESTETIKA -  ADVANCED 

Rozměry kabiny (š x hl x v): 1200 mm x 2300 mm x 2200 

Materiál stěn / odstín: Nerez brus 220 

Vstupní portál v kabině - odstín: Nerez brus 220 

Provedení podlahy / odstín: Zátěžová podlahovina ALTRO dle vzorníku OTIS
Provedení stropu / odstín: Nerezový s LED osvělením
Provedení osvětlení: LED stropní

OTIS 

-====--==~== ===========­======-
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Okopové lišty: chormové
Madlo ONDA - madlo se zaoblenými koncovkami a kruhovým průřezem tyče
Madlo – umístění madla Naproti ovládacího panelu – ANO

Na zadní stěně – ANO

Madlo – úchopová část: Brushed Chrome 

Madlo – podpěra: Velvet Chrome 

Zrcadlo typ / umístění: Horní polovina zadní stěny
Ovládací panel (COP) / povrch: New Flat / nerez brus 220 

Vybavení ovládacího panelu: Tlačítka se světelným potvrzením volby - Ano

Tlačítka se zvukovým potvrzením volby - Ne

Polohová a směrová signalizace – Ano

Nouzové osvětlení kabiny - Ano

Hlásič pater - Ano

Gong – Ano

Sklopné invalidní sedátko: Ano 

Invalidní provedení výtahu: ANO 

Šachetní a kabinové dveře:
Typ dveří: TECHNA 2 

Otevírání: Automatické teleskopické - 1000 mm x 2000 mm (š x v), - při pohledu 
z nástupiště u rozvaděče se dveře otvírají doprava

Práh dveří: standardní hliníkový vodící profil
Typ zárubní / materiál: Zárubeň a nadpraží SF (20 mm po obvodu dveří) / Nerez brus 220

Materiál šachetních dveří: Nerez brus 220 

Materiál kabinových dveří: Nerez brus 220 

Požární odolnost: EW60 

Ochrana kabinových dveří: Ano – Celoplošná světelná clona

Elektroparametry pohonu výtahu
Výkon: 9.9 kW 

Jmenovitý proud: 14.4 A 

Záběrový proud: 20.9 A 

Jištění: 25 A 

Přívod el proudu: 3X400/230 V, 50 Hz 

Prostředí pro výtah: Základní prostředí šachty a nástupišť / suché a bezprašné, teplota +5°C 
až +40°C

Signalizace a přivolávače výtahu:
Hlášení stanic v kabině výtahu: bude upřesněné objednavatelem dodatečně
Značení stanic v kabině výtahu: Přední vstup: -2,-1,1,2,3,4

Zadní vstup: NE

(ve stanici označené NE nemá výtah vstup)
Ukazatel polohy a směru HPI13
(s integrovaným gongem):

Ano, ve všech stanicích nad dveřmi

Vertikální ukazatel směru SHL1
(s integrovaným gongem):

Ne 

Signální a řídící moduly: VÝTAH BUDE IMPLEMENTOVÁN MaR do BMS OBJEKTU!!!!
Subdodavatel této části je společnost Synerga a.s. (IČ : 60735678)

Seznam signálních a řídících modulů, které jsou v ceně nabídky:
IRC2D – plošná světelná clona

OTIS 
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CFL1 – automatické zhasínání osvětlení kabiny
PKS – klíč v kabině výtahu pro blokaci klece a dveří (stěhování, úklid,…)

CPI10 – LCD ukazatel polohy a směru v kabině
CTTL – potvrzení voleb (prosvětlení tlačítek)
DCB – tlačítko pro urychlení zavření dveří v kabině
HBM – mechanická tlačítka na nástupišti s mikrozdvihem
CBM – mechanická tlačítka na ovládacím panelu v kabině s mikrozdvihem

Evakuační výbava:
EFO01 – automatické přepnutí výtahu při požáru (na základě signálu z EPS budovy)

Poznámky:

Společnost Otis si vyhrazuje právo své produkty kdykoliv změnit, což může mít dopad na cenu nabízeného 
řešení.

OTIS 




